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işgünü talebi kadınlar arasında büyük yankı uyandırıyor. Gelecek günler 
ilginç olabilir. 

Böyle bir İsveç'te biz Türkiyeli kadınların konumu ne? Bugün İsveç'te 
20 bin civarında Türkiyeli yaşıyor. Bizim derneğimiz 10 yıl önce, 1978'de 
birkaç aydın arkadaşın öncülüğünde kurulurken, aslında, "göçmen" sorun-
larından yola çıkıyor ve ülkemizin kırsal kesiminden gelmiş kadınlara 
yönelik çalışmaları hedefliyordu. Bizler, bu kadın arkadaşların birtakım 
sorunları olduğunu düşünüyor fakat bu sorunları bir türlü yakalayamıyor-
duk. Kadının yaşamında meydana gelmiş devrimi göremiyorduk bir kere. 
Bu kadınlar feodal bir toplum ve yaşam biçiminden bir günde çağ at-
layarak, İsveç gibi kapitalizmin en gelişmiş ülkelerinden biri olan bir 
topluma gelmişlerdi. Yaptıklan iş sadece temizlik ve bulaşık da olsa, ücret-
li işleri vardı. Ekonomik bağımsızlık kazanmışlardı; uzun otobüs ve metro 
yolculuklarında işe gidip gelirken ve işyerinde, yeni bir toplum yapısı ve 
yeni türden insanlarla karşılaşıyorlardı. Bu yeni durum kadınlara göreceli 
bir özgürlük de sağlıyordu. Durumlarından fazla şikayetçi değillerdi. 
Üstelik, İsveç'in göçmen politikası gereği, İsveç kadınının 
kazanırlarından da paylarını alıyorlardı. Eğitim olanağı da vardı. Bedava 
tercüman hizmeti, işsizlik halinde sosyal bürolar da vardı. Biz bir türlü zin-
ciri sürükleyecek halkayı yakalayamıyor, kadınların taleplerini formüle 
edemiyorduk. Kültürel gereksinimler vardır dedik, şenlikler düzenlemeye 
başladık. Uzunca bir süre, hep şenlikler düzenledik. Bu şenliklerde davul 
zurna eşliğinde kısır pişirip yiyor, "kültürümüzü" bu yabancı ülkede 
korumuş oluyorduk. İsveçliler de geliyordu bu egzotik gecelere. Şenlikler-
den sonra kadınlar evlerine gidiyor, bizler soran gözlerle birbirimize 
bakıyorduk. Yorulduk tabii. Koruduğumuz kültürden de memnun değildik, 
kadınlara bir şeyler verdiğimizden de emin değildik. Belki okuma, yazma 
öğrettiğimiz kadınlara eğitim de gereklidir dedik; ama İsveçli kurumlarla 
kavga dövüş düzenlettiğimiz mesleki eğitimlere katılan kadınlar bir süre 
scifîra eğitimi terk ediyorlardı. Temizlik işinden ötesini göremediği için, 
eğitim için motivasyonu yoktu. O işe de bin yıllardan beri alışıktı, üstelik 
şimdi maaş da alıyordu. Kısacası onlar adına, onların taleplerini formüle 
etme çabalarımız sonuç vermemişti. Vazgeçtik kültür gecelerinden. Üye 
sayımız hızla düştü. Zaten 12 Eylül Darbesi de gelmişti. 12 Eylül'e karşı 
tavır alan ilk ve tek dernek olduk ve üyelerimizin derneğe gelmesi kocalar 
tarafından açıkça yasaklandı. Biz de kendimizi "bilimsel" çalışmaya verdik. 
İsveçli kurumların göçmenleri ele alış biçimlerine eleştirilerimiz vardı. Batı 
insanının, azgelişmiş ülke insanına, onun beraberinde getirdiği insan değer-
lerini, deneyimleri, bilgileri dikkate almaksızın koruyucu ve acıyan bir 
tavırla yaklaşmasına itirazımız vardı. Sonuçta, Kurumlar Ülkesi isveç'te 
Türkiyeli Kadınlar adlı, bu alanda yapılmış hâlâ en iyi çalışma olarak 
nitelendirilen bir kitapçık çıktı ortaya. Bir başka çalışmayla, göçmenliğin 
aile ilişkilerine etkilerini incelemeye başladık. Göçmen sorunlarıyla ilgili 
her toplantıya katılıyor ve orada üçüncü dünya ülkelerinin insanlarını bıkıp 
usanmadan savunuyorduk. Gene birilerinin yerine koymuştuk kendimizi 
ama, böyle toplantılardan birinin ardından, o zamanki .çalışma bakanına, 
televizyondan "biz ülkemize gelmiş göçmenleri kolayca harcıyoruz" da 
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dedirtmiştik. Bu arada 12 Eylül mültecileri gelmeye başladı İsveç'e. 
Aydın, politik deneyimleri olan kadın sayısı arttı. Onlara başvurup, derneği 
anlattık. Krizi birlikte çözmeyi önerdik. 12 Mart mültecilerinin ve diğer 
arkadaşların dağarcığında, bir kadın çalışması deneyi ve perspektifi yoktu. 
Yeni gelen arkadaşların çoğu, 70'li yılların ortalarından itibaren yaşanmaya 
başlamış bir deneyimin içinden geliyorlardı. Belki bizim başaramadığımızı 
onlar başarır, halkayı onlar yakalayabilirlerdi. Fakat onlar da, bizim 
başladığımız yerden daha ötesini gösteremediler. 'Taban çalışması çok 
önemlidir, işçi kadınlara gitmeliyiz" diyorlardı. Derneğin birden bire yüzü 
aşan üyesi, kendi kadınlık durumunu hiç sorgulamıyor, hep"işçi 
kadınlarımız" adına, onların taleplerini dile getirmeye çalışıyordu. Onlar da 
bir yere varamadılar. Biz "eskiler" ise bu arada feminizmi bulmuştuk. 
Aramıza katılan bazı yenilerle birlikte isveç kadınının deneylerini inceliyor, 
başka perspektiflere yaklaşıyor, dernekte olmasa bile kendi aramızda 
tartışıyorduk. Bağımsız kadın örgütlenmesi demeye başlamıştık. Bu nok-
tada hem kendi örgütlerimizle, hem de kadın örgütlenmesini kadın kit-
lesini kendi örgütüne bağlamanın aracı olarak gören siyasetlerle çelişkiye 
düşüyorduk. Kadının çok yönlü ezilmişliği ortadan kalkmadıkça, tüm 
deneylerin,bağımsız bir kadın örgütlenmesini kaçınılmaz kıldığını, tüm 
ezilen gruplara kendi ezilmişliklerine karşı mücadele etmek üzere kendi 
örgütlerini kurma hakkını tanıdığımız gibi, kadınlar da kendi örgütlerini kur-
malıdır diyorduk. Acaba sosyalizmden vaz mı geçiliyor şüphe ve 
endişelerine ve kaygılarına teminatımız vardı. Sosyalizmin kadının kur-
tuluşunun ön koşulu olduğunda birleşiyorduk. Kadın hareketinin, 
amacına, mücadelesini ancak işçi sınıfı ve diğer ezilen grupların kav-
gasıyla birleştirdiği oranda ulaşabileceğini söylüyorduk. Kadın örgütlerinin, 
siyasi parti ve grupların destek örgütü değil, en geniş kadın yığınlarını kap-
sayan ve örgüt-içi demokrasi prensibini en geniş anlamda uygulayan 
örgütler olması gerektiğini öne sürüyorduk. İdeolojik bağımsızlığı değil, 
örgütsel bağımsızlığı savunuyorduk. Ve bir adım daha ileri giderek, kadın 
ezilmişliğine ve kadına uygulanan ayrımcılığa karşı mücadelenin ve 
kadınların bağımsız örgütlerini desteklemenin, işçi sınıfı hareketinde 
demokratik açılımlar getireceğini tartışıyorduk. Bu anlamda epeyi yol aldık 
sayılır. Böyle düşününlerin sayısı epeyi çoğaldı. Bize küfür edercesine 
"feminist" diyen siyasetler var tabii. Ve Türkiye solunun, kadının sorununa 
geleneksel yaklaşımını sorgulayamayan kadınlar da var. Onlar da 
aramızda. Ama dernekte, feminizmi tartışan, aileyi sorgulayan, aile için-
deki şiddeti irdeleyen toplantılar yapmaya başladık. Başka ülkelerin 
deneylerini inceliyoruz. Devrim yapmış ülkelerin kadın sorununu ele 
alışlarına eleştirel yaklaşımlar getirebiliyoruz. 

Bir de göçmenlikten kaynaklanan sorunlarımız var tabii. Göçmenlere 
uygulanan ayrımcılık var, ırkçılık var. 12 Eylül sonrası gelen arkadaşlarla 
da "taban çalışması" başarılamayınca, kendi sorunlarımızı gündeme getir-
meye başladık. İsveç toplumu, özellikle Türkiyeli kadınlar söz konusu 
olduğunda, kırsal kesimin eğitimsiz ve nitelikli işgücü olmayan kadınlarını 
ele alma konusunda yöntemler geliştirmişti ama, mesleki eğitimi olan, iş 
hayatı deneyi olan kadınları ne yapacağını bilemiyor, soruna en iyi niyetle 
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yaklaştığı noktada bile, bir yığın yanlışlar yapıyordu. Bu arkadaşlar 
arasında işsizlik hızla artıyordu. İşsizliğe çare olarak bulunan dil kursları, 
giderek insanlarda psikolojik sorunlar yaratıyordu. Bu konuda talepler 
üretmeye başladık. 1985 sonbaharında, bir hafta süren bir yatılı semi-
nerde, 20'yi aşkın kadın toplandı. Hem İsveçli kurumlarda Türkiyeli kadın 
imajını değiştiren, hem de Türkiyeli kadınların olanakları konusunda bil-
gilenme açısından bilgi alışverişi yaptık. İsveç toplumundan eşitlik istiyor-
duk. Beraberimizde getirdiğimiz eğitim, bilgi ve deneylerin hesaba 
katılmasını istiyorduk. Fakat İsveçli kadınlarla yakınlaşma sağlayamıyor-
duk. Bizler, "İsveç iş hayatında İsveçli kızkardeşlerimizle eşit konumda 
olmak istiyoruz" dedikçe, onlar "biz eşit değiliz ki, biz de işsiziz" diyorlar. 
Haklı da oluyorlar. Ama beraber mücadele de önermiyorlar. Göçmen 
kadınlar, isveçli kadınlarla, barış hareketinde, çevre hareketinde, ulus-
lararası dayanışma eylemlerinde, ırkçılığa karşı eylemlerde buluşuyorlar. 
Bu buluşma bile sorunlar yaratıyor. İsveçli kadınların radikalizmi 70'li 
yılların ortalarında unutulup gitmiş. Üçüncü dünyanın çelişkileri derin 
toplumlarının, baskı, sömürü ve savaş ortamından gelen göçmen kadınlar-
la diyalog kuramıyorlar. Bizleri saf buluyorlar. Biz de onları kavgayı unut-
makla suçluyoruz. Bugün İsveç toplumunda bir göçmen kadın hareketin-
den söz etmek mümkün değil. Bazı ileri kadınlar, İsveçli kadın 
örgütlerinde arayışlar, deneyişler içindeler. Eylemde birlik, kavgayı 
yeniden başlatabilir diyenler var. Ama ortada aşılması gereken çok engel 
var şüphesiz. Bu yıl 10. yılını kutlayacak olan İsveç Türkiyeli Kadınlar 
Derneği'nin deneylerinden, tüm kısırlığına rağmen öğrenilecek şeyler var 
düşüncesiyle, onları size aktarmayı denedik. 

Başarı dileklerimiz ve dayanışma selamlarımızla. 

Stockholm, 28 Mart 1988 
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HAMBURG GÖÇMEN KADINLAR 
EĞİTİM GRUBU'NUN DENEYLERİ 

Bizler 1985'ten beri Hamburg'ta bir kadın eğitim grubu olarak çalışma 
sürdürüyoruz. Şüphesiz böyle bir grup çalışması yeni bir çalışma değildir. 

Bunun gibi Bilinç Yükseltme Gruplarının Avrupa ve Amerika'da kadın 
hareketinin ilk başladığı dönemlerde yüzlerce örneğini, keza bugün Av-

rupa'da göçmen kadınlar arasında da bu tür grupları görmemiz mümkün. 
Amacımız yeni keşfedilen bir çalışma, bir mücadele biçimini sergilemek 
değil; bu güne kadarki çalışmalarımızın deneylerini tüm arkadaşlara 

aktarabilmektir. 

1985 yılında dört kadın arkadaş bir araya geldik. Bu arkadaşlar az çok 
politik mücadele vermiş ve bugün iş hayatında Almanya'da "Sosyal 
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dedirtmiştik. Bu arada 12 Eylül mültecileri gelmeye başladı isveç'e. 
Aydın, politik deneyimleri olan kadın sayısı arttı. Onlara başvurup, derneği 
anlattık. Krizi birlikte çözmeyi önerdik. 12 Mart mültecilerinin ve diğer 
arkadaşların dağarcığında, bir kadın çalışması deneyi ve perspektifi yoktu. 
Yeni gelen arkadaşların çoğu, 70'li yılların ortalarından itibaren yaşanmaya 
başlamış bir deneyimin içinden geliyorlardı. Belki bizim başaramadığımızı 
onlar başarır, halkayı onlar yakalayabilirlerdi. Fakat onlar da, bizim 
başladığımız yerden daha ötesini gösteremediler. 'Taban çalışması çok 
önemlidir, işçi kadınlara gitmeliyiz" diyorlardı. Derneğin birden bire yüzü 
aşan üyesi, kendi kadınlık durumunu hiç sorgulamıyor, hep'işçi 
kadınlarımız" adına, onların taleplerini dile getirmeye çalışıyordu. Onlar da 
bir yere varamadılar. Biz "eskiler" ise bu arada feminizmi bulmuştuk. 
Aramıza katılan bazı yenilerle birlikte İsveç kadınının deneylerini inceliyor, 
başka perspektiflere yaklaşıyor, dernekte olmasa bile kendi aramızda 
tartışıyorduk. Bağımsız kadın örgütlenmesi demeye başlamıştık. Bu nok-
tada hem kendi örgütlerimizle, hem de kadın örgütlenmesini kadın kit-
lesini kendi örgütüne bağlamanın aracı olarak gören siyasetlerle çelişkiye 
düşüyorduk. Kadının çok yönlü ezilmişliği ortadan kalkmadıkça, tüm 
deneylerin,bağımsız bir kadın örgütlenmesini kaçınılmaz kıldığını, tüm 
ezilen gruplara kendi ezilmişliklerine karşı mücadele etmek üzere kendi 
örgütlerini kurma hakkını tanıdığımız gibi, kadınlar da kendi örgütlerini kur-
malıdır diyorduk. Acaba sosyalizmden vaz mı geçiliyor şüphe ve 
endişelerine ve kaygılarına teminatımız vardı. Sosyalizmin kadının kur-
tuluşunun ön koşulu olduğunda birleşiyorduk. Kadın hareketinin, 
amacına, mücadelesini ancak işçi sınıfı ve diğer ezilen grupların kav-
gasıyla birleştirdiği oranda ulaşabileceğini söylüyorduk. Kadın örgütlerinin, 
siyasi parti ve grupların destek örgütü değil, en geniş kadın yığınlarını kap-
sayan ve örgüt-içi demokrasi prensibini en geniş anlamda uygulayan 
örgütler olması gerektiğini öne sürüyorduk. İdeolojik bağımsızlığı değil, 
örgütsel bağımsızlığı savunuyorduk. Ve bir adım daha ileri giderek, kadın 
ezilmişliğine ve kadına uygulanan ayrımcılığa karşı mücadelenin ve 
kadınların bağımsız örgütlerini desteklemenin, işçi sınıfı hareketinde 
demokratik açılımlar getireceğini tartışıyorduk. Bu anlamda epeyi yol aldık 
sayılır. Böyle düşününlerin sayısı epeyi çoğaldı. Bize küfür edercesine 
"feminist" diyen siyasetler var tabii. Ve Türkiye solunun, kadının sorununa 
geleneksel yaklaşımını sorgulayamayan kadınlar da var. Onlar da 
aramızda. Ama dernekte, feminizmi tartışan, aileyi sorgulayan, aile için-
deki şiddeti irdeleyen toplantılar yapmaya başladık. Başka ülkelerin 
deneylerini inceliyoruz. Devrim yapmış ülkelerin kadın sorununu ele 
alışlarına eleştirel yaklaşımlar getirebiliyoruz. 

Bir de göçmenlikten kaynaklanan sorunlarımız var tabii. Göçmenlere 
uygulanan ayrımcılık var, ırkçılık var. 12 Eylül sonrası gelen arkadaşlarla 
da 'taban çalışması" başarılamayınca, kendi sorunlarımızı gündeme getir-
meye başladık. İsveç toplumu, özellikle Türkiyeli kadınlar söz konusu 
olduğunda, kırsal kesimin eğitimsiz ve nitelikli işgücü olmayan kadınlarını 
ele alma konusunda yöntemler geliştirmişti ama, mesleki eğitimi olan, iş 
hayatı deneyi olan kadınları ne yapacağını bilemiyor, soruna en iyi niyetle 
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yaklaştığı noktada bile, bir yığın yanlışlar yapıyordu. Bu arkadaşlar 
arasında işsizlik hızla artıyordu. İşsizliğe çare olarak bulunan dil kursları, 
giderek insanlarda psikolojik sorunlar yaratıyordu. Bu konuda talepler 
üretmeye başladık. 1985 sonbaharında, bir hafta süren bir yatılı semi-
nerde, 20'yi aşkın kadın toplandı. Hem İsveçli kurumlarda Türkiyeli kadın 
imajını değiştiren, hem de Türkiyeli kadınların olanakları konusunda bil-
gilenme açısından bilgi alışverişi yaptık. İsveç toplumundan eşitlik istiyor-
duk. Beraberimizde getirdiğimiz eğitim, bilgi ve deneylerin hesaba 
katılmasını istiyorduk. Fakat İsveçli kadınlarla yakınlaşma sağlayamıyor-
duk. Bizler, "İsveç iş hayatında İsveçli kızkardeşlerimizle eşit konumda 
olmak istiyoruz" dedikçe, onlar "biz eşit değiliz ki, biz de işsiziz" diyorlar. 
Haklı da oluyorlar. Ama beraber mücadele de önermiyorlar. Göçmen 
kadınlar, isveçli kadınlarla, barış hareketinde, çevre hareketinde, ulus-
lararası dayanışma eylemlerinde, ırkçılığa karşı eylemlerde buluşuyorlar. 
Bu buluşma bile sorunlar yaratıyor. İsveçli kadınların radikalizmi 70'li 
yılların ortalarında unutulup gitmiş. Üçüncü dünyanın çelişkileri derin 
toplumlarının, baskı, sömürü ve savaş ortamından gelen göçmen kadınlar-
la diyalog kuramıyorlar. Bizleri saf buluyorlar. Biz de onları kavgayı unut-
makla suçluyoruz. Bugün İsveç toplumunda bir göçmen kadın hareketin-
den söz etmek mümkün değil. Bazı ileri kadınlar, İsveçli kadın 
örgütlerinde arayışlar, deneyişler içindeler. Eylemde birlik, kavgayı 
yeniden başlatabilir diyenler var. Ama ortada aşılması gereken çok engel 
var şüphesiz. Bu yıl 10. yılını kutlayacak olan İsveç Türkiyeli Kadınlar 
Derneği'nin deneylerinden, tüm kısırlığına rağmen öğrenilecek şeyler var 
düşüncesiyle, onları size aktarmayı denedik. 

Başarı dileklerimiz ve dayanışma selamlarımızla. 

Stockholm, 28 Mart 1988 
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HAMBURG GÖÇMEN KADINLAR 
EĞİTİM GRUBU'NUN DENEYLERİ 

Bizler 1985'ten beri Hamburg'ta bir kadın eğitim grubu olarak çalışma 
sürdürüyoruz. Şüphesiz böyle bir grup çalışması yeni bir çalışma değildir. 

Bunun gibi Bilinç Yükseltme Gruplarının Avrupa ve Amerika'da kadın 
hareketinin ilk başladığı dönemlerde yüzlerce örneğini, keza bugün Av-

rupa'da göçmen kadınlar arasında da bu tür grupları görmemiz mümkün. 
Amacımız yeni keşfedilen bir çalışma, bir mücadele biçimini sergilemek 
değil; bu güne kadarki çalışmalarımızın deneylerini tüm arkadaşlara 

aktarabilmektir. 

1985 yılında dört kadın arkadaş bir araya geldik. Bu arkadaşlar az çok 
politik mücadele vermiş ve bugün iş hayatında Almanya'da "Sosyal 
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Çalışma" yapan ve çalışmalarında kadınların problemleriyle ilgilenen 
kişilerdi. 

Dört arkadaşı bir araya getiren nedenlerin biri, bireysel çalışmadaki 
tıkanıklık, yetersizlik ve bu tıkanıklığı aşmak için bizzat kendi bilincimizi 
ortak bir çalışmayla yükseltebilmek; diğeri ise, tıpkı Amerika'daki kadın 
hareketinde olduğu gibi, yani zenci kadınların beyaz kızkardeşleri 
tarafından, bizzat kadın hareketi içinde ayırımcılığa tabi tutulmasına benzer 
şekilde karşılaşılan problemler sonucu, artık nesneler değil, kendi problem-
lerimizi kendimiz dile getiren insanlar olmak isteyişimizdi. 

Bu görevleri belirledikten sonra toplantılarımızı iki haftada bir yapmaya 
karar verdik. Ancak kadının sosyal gerçekliği olan çocuklarından, ev 
işlerinden, kocasından, hastalıklardan, iş hayatından ve bunun gibi daha 
nice sorunlardan dolayı çoğu zaman düzensiz aralıklarla toplantılar 
yapabildik. Yine aynı nedenler yüzünden toplantılara çoğu kez hazırlıklı 
gelemedik. Çalışma süresince, her adımda kendisine toplumda verilen 
rolün bir parça dışına çıkmağa çalıştığında kadının karşılaştığı problemleri 
en yakıcı biçimiyle yaşadık. Çoğu zaman, bu objektif durumumuz göz 
önüne alınarak, önceden hazırlanan bir arkadaş konuyu tartışmaya açtı 
veya hep birlikte okuma yoluna gittik. Tartışmalar içinde birbirimizi daha 
İyi tanıdık. Hatta daha önce başka bir kadın grubunda çalışma yapmış bir 
akradaş, ilk defa "bir grupta kendini bulduğunu" ifade etti. Eğitimin yanı 
sıra, bir arkadaşın herhangi bir problemi varsa -gerek işyerinde, gerekse 
özel sorunları- üzerinde karşılıklı tartıştık. 

Birkaç toplantıdan sonra Hamburg'a yeni gelen ve daha önce kadınlar-
la sosyal çalışma alanında ilgilenmiş olan bir arkadaş da toplantılarımıza 
katılınca sayımız beşe çıktı. 

Diğer Gruplarla ve Alman Kadınlarıyla Olan İlişkilerimiz 

Bizler Hamburg'ta çalışmaya başlayan ilk grup değildik. Daha önce bir 
grup çalışması yapan ama bir müddet sonra dağılan bir gruptaki kadın 
arkadaşlar birlikte çalışma yapma istemlerini belirttiler. Geniş bir toplantı 
düzenledik ve toplantıya aşağı yukarı 15 kadın arkadaş kadıldı. 

Tartışmalar sonucunda 15 kişilik bir grubun birlikte toplanmasının 
zorluğunu göz önüne alarak, belli bir programı takip eden iki ayrı grubun 
çalışma yapmasını kararlaştırdık. Aynı kitapları okuyacaktık ve iki ayda bir 
ortak toplantı yaparak birlikte tartışma platformu oluşturacaktık. Ne yazık 
ki böylesi bir platformu bir çok nedenden dolayı gerçekleştiremedik. 

Alman kadınlarıyla olan ilişkilerimize gelince. Avrupa çerçevesinde, 
ama özellikle Almanya'daki, Bağımsız Kadın Hareketini bize anlatması için 
bir arkadaşı toplantımıza çağırdık. Alman arkadaş, 1970'lerin başından 
beri Alman Kadın Hareketi içerisinde bizzat aktif olarak görev almış bir 
kimseydi ve bize deneylerini anlattı, hareketin tarihçesini ve gelişimini 
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özetledi. Sonra bizler sorular sormaya başladık. Örneğin hareketin bugün 
geldiği nokta, hareket ilk başladığında bizzat devrimciler tarafından bölücü 
olarak nitelendirilmesi, eskiden mücadelede aktif rol almış kadınların niçin 
bugün sadece "iyi bir anne ve iyi bir eş" olma rolünü üstlendiği, devrimci 
örgütlere ve erkeklere neden tepkici yaklaşıldığı gibi soruları sorduğumuz-
da, arkadaşın sanki hayatında ilk kez böyle bir soruyla karşılaşıyormuş 
gibi "sizlerden böyle sorular beklemiyordum" demesi, göçmen kadınlar 
olarak bizlerin, en özgürleşmiş Alman kızkardeşlerimiz tarafından bile 
ancak acınabilen, kendilerine birşeyler öğretilmesi gereken, elinden tutul-
ması gereken, kendi bağımsızlığını kazanması için yol gösterilen insanlar 
olarak görüldüğümüz yolundaki önceki gözlemlerimizi bir kez daha 
pekiştirdi. 

Bilinç yükseltme amacıyla ağır aksak yürüttüğümüz eğitim çalışması 
özellikle üç konu etrafında yoğunlaşmıştı: Birincisi: Tarih boyunca kadının 
ezilmişliği, bunun kökenleri ve buna ilişkin çeşitli teoriler. İkincisi: Modern 
toplumda kadının ezilişinin somut biçimleri, özellikle günlük hayata 
egemen olan ve olağan karşılanan biçimler. Üçüncüsü: Kadın hareketinin 
tarihi, dersleri, diğer hareketlerle ilişkileri, sorunları ve geleceği yönelik 
perspektifleri. Bu konularda hem Türkçe hem de Almanca kitapları 
okuduk. 

Bu çalışmanın yanı sıra, pratikte yapabildiğimiz işlere gelince: 1987 
yılının 8 Mart Dünya Kadınlar Günü ile ilgili hazırlıkları yapılıyordu. Her yıl 
Hamburg'ta çeşitli Alman kadın gruplarının ve sendikaların düzenlediği 8 
Mart Dünya Kadınlar Gününe katılmamız doğrultusunda davet aldık. Diğer 
yandan gene Hamburg'ta göçmenlere yönelik belii teorik sorunlar 
üzerinde bir dizi konferans ve tartışmalar düzenleyen bir çevreden 8 
Mart'ta kadınlarla ilgili bir seminer vermemiz doğrultusunda teklif aldık. 

iki teklifi de kendi aramızda tartıştık ve böyle bir hedefe yönelik bir 
çalışmanın bu zamana kadar çeşitli aksamalarla yürüyen eğitim 
çalışmalarımıza bir canlılık kazandıracağı ve bunlara hazırlanırken de bir 
çok şeyler öğrenip öğretebileceğimiz sonucuna vardık ve görev bölüşümü 
yaptık. 

8 Mart Dünya Kadınlar Günü toplantısı için, Almanlara, orada bize söz 
hakkı verilmesini, Türkiyeli kadınlar olarak sorunlarımızı dile getiren bir 
konuşma yapma isteğimizi belirttik. Buna rağmen Almanlar toplantının 
çağrısına "Die Türken tanzen" (Türkler dans edecek) diye yazmışlardı. 
Buna isyan ettik. Biz ısrar edip konuşmakta ısrarlı olunca ilk önce verilen 
20 dakikalık süre on dakikaya indirildi ve konuşma isteğimiz kabul edildi. 

Bu arada grup içinde, on dakikaya indirilmiş de olsa, konuşmayı 
hazırlamak için görev bölüşümü yaptık. 8 Mart'ta toplantıda 500 kadar din-
leyici vardı. İlk önce Almanlar programdaki yerlerine göre sendikalardan, 
kadın gruplarından tiyatro, skeç vs. leri sergilediler. Bizim sıramız gel-
mesine rağmen bir türlü sahneye davet edilmedik ve daima daha arkalara 
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atılmaya başlandık. Bunun üzerine üç arkadaş sahneyi işgal ederek, 
bizim söz sıramızın geldiğini ve sürekti dışlanmaya çalışıldığımızı belirttik 
ve konuşmaya başladık. Konuşmamızın birinci kısmında buradaki sorun-
ları bir röportaj biçiminde sergiledik, son bölümde özellikle şu noktayı vur-
guladık: Alman kadın hareketi sırf kendi hareketinin sorunlarına hapsolur-
sa, tıpkı işçi hareketinin sadece ekonomik talepler uğruna mücadele ver-
mesi ama diğer ezilenlerin mücadeleleri karşısında ilgisiz kalması 
durumunda olduğu gibi, yenilgiye mahkum olacaktır. Bu çerçevede başka 
uluslardan gelen ezilen kadınların çıkarları için onlarla birlikte ve bağımsız 
bir mücadele gereğini vurguladık. Ayrıca sınıfın mücadelesinden kopuk 
oldukça, kadın hareketinin yenilgiye mahkum olduğu üzerinde de durduk. 
Konuşma bittiğinde salonda çıt çıkmıyordu. Bize verilen rolü yerine getir-
memiştik. 

Toplantıyı idare eden arkadaş bu konuşmadan etkilendiğini ve bundan 
sonraki görevinin yabancı kadınları varolan çalışmalara katmak için 
mücadele etmek olduğunu söyledi ve bunun için mücadele edilmesini, biz-
lerle ilişkinin devam etmesini istedi. 

Grup olarak ikinci kez dışa açılışımız yine 1987'nin 16 Mart'ında 
yapılan tartışmalı seminerde oldu. Verdiğimiz seminerin konusu: Av-
rupa'da Kadın Hareketinin Doğuşu, Gelişimi ve Perspektifleri'ydi. Çok 
heyecanlıydık, çünkü belki çoğumuz ilk kez belli bir topluluk önünde 
konuşup görüşlerimizi savunacaktık. Seminer hazırlıklarına büyük bir il-
giyle başlanılmasına rağmen sonuçta bu görev gene gruptaki iki 
arkadaşın sırtına kaldı. Seminere katılım ve ilgi oldukça yüksekti, özellikle 
dinleyiciler arasındaki kadın dinleyicilerin fazlalığı olumluydu ve tartışmalar 
canlıydı. 

Grubun Gelişimi 

8 Mart'la ilgili çalışmalarımızdan önce bir arkadaş aramızdan ayrılmış 
ve iki yeni arkadaş ise grubumuza katılmıştı. Ne var ki daha sonraki 
çalışmalarımızı belli bir düzenlilikte sürdüremedik. Başında da belirttiğimiz 
gibi bir yanıyla kadın olarak sorunlarımız vardı. Ama kanımızca, belli bir 
örgütlenme ve eylem hedefine yönelmeyen, bir yığınsal hareketin parçası 
olmayan bu tür sırf teorik aydınlanmaya yönelik grup faaliyetlerinin 
akibetini biz de yaşadık ve şimdi adeta dağılma aşamasına geldik. 

Sonuçlar 

Hareketin belli bir aşamasında yararlı olan biçimler bir noktadan sonra 
gelişmenin önüne bir engel haline gelebilirler. Bizim tecrübemiz de bir 
bakıma bu genel kuralın bir gerçekleşmesinin ifadesi. Bugün geldiğimiz 
nokta şu veya bu arkadaşın isteksizliği veya yetersizliği gibi sorunlarla 
açıklanamaz. 
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Bizler Kadın Hareketinin başlangıç aşamalarında var olan, bilinç 
yükseltme grupları gibi bir gruptuk. Bu gruplar bile, o zamanlar yükselen 
bir kadın hareketinin ifadesi ve öğeleri olmalarına rağmen, belli bir nok-
tadan sonra işlevsizleşmişler ve kendilerini tekrarlamaya başlamışlardı. 

Bizler göçmen kadınlar olarak elbette Avrupa'da özellikle 70'li yıllarda 
yükselen kadın hareketinden etkilenmiştik, ama diğer yandan bu hareketin 
bir tür geriye çekiliş, dağılma, bunalım döneminde işe giriştiğimiz için, bir 
bakıma harekete en geç katılan katmanların bir art savaşını verir durum-
daydık. Fakat yine de, geç gelmiş olmamız nedeniyle, kadın hareketinin 
tarihsel tecrübesini göz önüne alarak onun katettiği yolun aynısını kat et-
medik, sınırlarımızın da daima bilincinde olduk. 

Beklentilerimiz 

Çağrının başında da belirtildiği gibi, bu toplantıdan beklentimiz, Av-
rupa'nın çeşitli kentlerinde ve ülkelerinde bulunan, kadın olarak ezil-
mişliğinin bilincine varan grup ve kişilerin genel bir örgütlenmesinin ve 
hareketliliğinin ilk adımı olmasıdır. İnanıyoruz ki, birbirinden bağımsız 
olarak bir çok grup ve kişi benzer tecrübeler yaşamış ve benzer 
sonuçlara ulaşmıştır. Tüm faaliyetlerimizi Avrupa çapında birleştir-
mediğimiz, bilgi ve tecrübe alış verişi yapmadığımız, ortaklaşa 
tartışmadığımız ve daha büyük eylem ve mücadele hedefleri önümüze 
koymadığımız müddetçe, küçük grupların ve kişilerin çalışmaları bile 
bugüne kadarki verimini yitirmeye başlayacaktır. 

Bunun için toplantıya büyük umutlarla geldik. Toplantımızın tüm Av-
rupa'daki göçmen kadınların örgütlenmesinin ilk platformu olması gerek-
tiğine inanıyoruz. Daha büyük katılımlı, daha iyi hazırlanmış daha büyük 
toplantıları hazırlamanın bu toplantının bir görevi olduğunu düşünüyoruz. 

Avrupa'da yaşayan göçmen kadınlar olarak, Avrupa kadın hareketi 
içinde, onunla birlikte ama ondan bağımsız bir göçmen kadınlar hareketi 
mümkün ve gerekli midir? Eğer mümkün ve gerekli'ise, acil ve temel 
hedeflerimiz neler olmalı? Bu hedeflere ulaşmak için hangi güçlere karşı, 
hangi güçlerle birlikte mücadele etmemiz gerektiği, yani stratejimizin nasıl 
olması gerektiği? Hangi mücadele ve örgüt biçimleri ile milyonlarca 
göçmen kadın olarak örgütlenip harekete geçebileceğimiz? Bütün bunları 
gündemimize alıp tartışmamız gereken ciddi sorunlar olarak görüyoruz. 
Özel olarak bu toplantı ise, bu tartışmaları sistemli olarak nasıl 
örgütleyebileceğimizin -yani yayın, haberleşme ve sonraki toplantıların 
örgütlenmesi gibi- tartışılması gereken bir toplantıdır diye düşünüyoruz. 

Nuran ve Hiyam 

Hamburg, 30.3.1988 
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NİYE ŞİŞMANIM, 
NİYE İNCEYİM ? 

Şahika Yüksel 

Kadın için doymanın ve doyurmanın anlamı çok geniştir. Bir yandan, 
aile bütçesi ne olursa olsun, kadın her bir bireyin keyfine ve gereksinim-
lerine uygun gıdaları alıp, pişirip, sofrayı donatmak durumundadır. Dahası, 
bu sofranın dirlik-düzenlik ve aileye mutluluk kaynağı olmasını sağlamak 
da onun temel sorumlulukları içine girer. 

Kadın olarak, aç olmasak bile sofrada kocaya, sevgiliye, çocuklara 
eşlik ederiz. Bu arada, ziyan olmasın diye artanları bitirmek de bize 
düşer. Bu sorumluluklar usulüne uygun gerçekleştirilmezse, istenilenleri 
toparlamaya para yetmezse, "aile ekonomisini mahirane ayarlayamama" 
şerefi yine bize düşer. Kızıp, yorulup, bıkıp, yemek yapma işlerine ara ver-
meye kalkacak olursak, bu bir grev olarak kabul edilir. 

Sanki beslemek ve doyurmak varlığımızın gerekçesidir. 

• Başkalarını beslemekle yükümlü olan kadınlar ne zaman yer? 
Yalnız acıkınca mı ? 

Yemenin, acıkmanın, şişman/zayıf olmanın fizyolojik belirleyenleri bir 
yana, kadının yaşamında psikolojik-sosyal gerekçeleri baskın gelmektedir. 
Beden imgesi ve gıdalar arasındaki ilişki kadınların iç deneyimlerinin sem-
bolik bir ifadesidir. Kadın üzülünce, sevinince, bıkınca, cinsel olarak 
doyumsuz olunca yer. Diğerlerini besleme görevini üstlenmiş olan kadın, 
kendi gereksinimleri için gelişi güzel yerse, yani şişmanlarsa, ona 
"açgözlü", "obur", "denetimsiz" denir. Zira yemek yemek özel, ama beden 
kamusaldır. Gizlice yesek de beden ölçüleri bunu açık eder. 

Tarih boyunca kadının dış görünümü, beden ölçüsü, giyip çıkardıkları, 
elini kolunu nasıl tuttuğu, oturuşu, kalkışı, kısaca nasıl göründüğü varlığının 
temel ifadesi olarak görülmüştür. O günün, o çevrenin geçerli olan im-
gesine kendini uyduramayan kadın cazibesini kayıtsız şartsız yitirdiği gibi, 
kendini denetlemekte de başarısız olarak damgalanıp bir yana itilir. 
Günümüz ölçülerine göre tanımlandığında şişman kadın çizgi dışıdır. 
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Adem'e elmayı yediren, işlemediği bir suçtan dolayı cezalandırılan 
Havva'dan beri sürmektedir bu tartışma. 

Bu bağlamda "şişman" ve "zayıf" olmak kadının sahip olduğu diğer özel-
liklerden bağımsız, yanlı kavramlar niteliğini taşımaktadır. "İnce olmak", 
cazibeli, sağlıklı, istenen amaçlara uygun olmayı içinde barındırırken, 
"şişmanlık" tam tersine hastalıklı, denetimsiz, cinsel cazibeden yoksun, 
cinsellik-dışı olmayı kendiliğinden içeren olumsuz bir kavramdır. 

• Sorularımızı nasıl sormalıyız? 

Kadını değerlendirmede bedeni mihenk taşı mıdır? Bütün kadınlar tek 
tip ölçüye uygun "ince" mi olmalıdır? Farklı beden ölçülerine izin yok mu? 
Bu geçerli tanıma uyum göstermeli miyiz? Tanıma uymayan, "ince ol-
mayan" kadınların yaşama hakları yok mudur? Onlar dans edemez mi, 
sevişemez mi? Süslenemez mi, koşamaz mı? İnce olmak isteyen bir 
kadın neden şişmanlar veya şişman kalır? Bütün kadınların "ince" olma 
zorunluluğunu kaldırsak, onlara şişmanlığı yaşama iznini versek durum hal-
lolacak mı? "Kendimi 'etli-butlu' olarak beğeniyorum" diyen her kadın 
aslında sosyal koşullanma ile mi zayıflamak istemektedir? Yoksa bu 
kadınlar "ince" olmaktan ve onun ardından geleceklerden mi ürkmektedir? 
Salt acıkınca yemediğimiz, başka gereksinimlerimizi doyurmak için de 
yediğimiz, ne denli yesek de, bu "diğer gereksinimlerin" doyumsuz kaldığı 
veya geçici olarak sustuğu doğru değil mi? 

• Yanıtlardan biri 

Kadınların ve feministlerin yemek-şişmanlamak üzerine süregiden 
sıcak tartışmalarına Suzie Orbach 1978'de yayınladığı Şişmanlık Bir 
Kadınlık Sorunudur (Fat Is a Feminist Issue) adlı kitabında yanıt ver-
meye çalışıyor. Kadınların beslenme ve bedenleri ile ilgili çelişkilerini 
gerekçelendiren yazar bu gerekçelere dayanarak çözüm yolları da öner-
mektedir. Orbach'ın anlayışını şöyle toparlayabiliriz. Sürekli yiyen-
ler/atıştırma nöbetleri olanlarda doğal (fizyolojik) açlık süreçlerinin sosyal 
ve psikolojik mekanizmaları bozulmuştur. Acıkma fizyolojisi konusunda 
yapılan çalışmalar bu görüşü desteklemektedir. Şişmanların içindeki 
işaret sistemi, psikolojik, bilişsel, sosyal etkenlerin katkısıyla şişmanı aç 
olduğuna inandırıp atıştırmayı sürekli kılabilmektedir. 

Annelerin, çocuğun her ağlayışında neye ihtiyacı olduğunu 
düşünmeden besleme eğilimleri, onun acıkmak-doymak ilişkisini 
tanımasını zorlaştırmaktadır. Aynı şekilde, erişkinde dış bir otorite 
aracılığıyla -diyetle- yemenin denetlenmesi kendi iç uyaranlarını tanıma ve 
doyurma olasılığını bozmaktadır. Bu nedenledir ki, diyetlerin çok önemli 
bir bölümü kısa bir süre zayıflatsa bile uzun dönemde başarısız kalmak-
tadır. 
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Kitapta bir başka temel nokta şu: "Zayıf" - "ince" olmaktan farkında ol-
madan endişelenen kadın şişmanlar veya şişman kalır. Zayıflık endişesi 
sürdükçe kilo yitimi geçici olacaktır. Şişmanlık kadınla dünya arasında dur-
maktadır. Kadın kendini kılıfının arkasına bir yanılsama olarak saklar. 
Erkek egemen bakıştan, bir nesne gibi algılanmaktan kaçmak için gıdayı 
bir silah olarak kullanır. Ama bunu yaparken aynı zamanda dünyaya gir-
mek ve etkin olarak katılmak yerine, dünyadan ayrı kalıp nesne olma 
durumunu pekiştirir. Kaçınma ve atıştırma nöbetleri beden ölçüleri 
nedeniyle duyulan endişeleri, bu zor duyguları bastırma yolu olarak kul-
lanılmaktadır. 

Özellikle 1984 yılında yayınlanan ikinci kitabında Orbach kadınların, 
öfkelerini ifade zorluklarıyla atıştırma alışkanlıkları arasındaki ilişkiye dik-
kati çekiyor. Kadınların, başkalarının gereksinimlerini karşılamadaki beceri 
ve özverilerinde tartışılacak bir yön yok. Ama kendileri için bir şey is-
temeleri, ya da istenene "hayır" demeleri çok kez zordur onlar için. 
öfkelerini ifade etmekten korkan kadınlar yemek yiyerek bu duygularını 
kısmen dondururlar; ama tam bir uyuşma da olmaz, öfkesinden kaçan 
kadın sahip olduğu gücü ve canlılığı da yadsır. Ama kaçtıkça öfkesinin 
kaynağındaki ifade edilmeyen duygu ve isteklerini de dillendiremez. Bu 
zorluklar kaçınılmaz olarak artar, kısır ve yıkıcı bir biçimde ve hedefinden 
şaşmış olarak kadının ayağına dolaşır. 

istediğinden fazla yeme alışkanlığının çözümü için, ilk basamakta, 
yeme ihtiyacının ne zaman ve hangi doyumsuzluk nedeni ile ortaya 
çıktığının araştırılması önerilmektedir. Yemek yeme ile ilgili sorunları olan 
kadınlardan oluşan özel bir bilinç yükseltme grubu uygulanmaktadır. Bu 
tür toplantıların sürdürülmesi kadınların yaşamına ilişkin daha kalıcı 
değişikliklere yol açabilmektedir.* 

Şişmanlık Bir Kadınlık Sorunudur bazı feministler tarafından 
"şişmanlığın" daha çok kadınların yakalandığı bir hastalık olarak 
tanımlandığı ve "ince olmanın" da ona çözüm olarak sunulduğu 
gerekçesiyle sert bir biçimde eleştirilmiştir. 

• Diğer yanıtlar 

Aslında şişmanlık kendi içinde farklılıklar taşır. Tek neden psikolojik-
sosyal olmadığı gibi, tıbbi olarak tanımlanmış ideal ölçülerle, "cazip-çekici 
kadınlardan istenen ölçüler eş değildir. Tek tip yaşama biçimlerinin, 
giysilerin, düşüncelerin ötesine geçen çoğulcu bir anlayış çerçevesinde, 
daha büyük bedenlere sahip olan kadınların, salt bedenlerinden dolayı 
aşağılanmalarına ve dışlanmalarına katılamayız. Şişman olmayı seçenler 
veya seçmeden yaşamak durumunda bulunan kadınlar bedenlerinden 
dolayı olumsuzlanmadan, keyiflerince yaşayabilmelidir. 

* II , atamalarda, kilolarımla birlikte duygularımı anlama ve çözülmeyi de yaşadığım benzer bir süreçten 
ı/».' 
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NİYE ŞİŞMANIM, NİYE İNCEYİM 

Beyaz/siyah, eşcinsel/değil anlayışına paralel hiyerarşik bir 
ince/şişman anlayışına, "incelerin" üstünlüğüne ve "şişmanların" 
bastırılabilmesine kadın olarak karşı çıkmalıyız. Beden ölçüleri bir kadının 
aşağılanma ve dışlanmasına gerekçe olamaz. Şişmanlık şeklinde 
oluşturduğumuz kabuktan kendimize bakabil mel iyiz. Şişmanlık bizim 
dışımızda bir şey değildir. 

Bu noktada "Şişman Güzeldir" anlayışının tüm kadınlarca aynı şekilde 
yaşanmadığını düşünüyorum. Soruları daha farklı sorabilir miyiz? "Nasıl 
zayıflayabilirim?" değil "Neden şişmanım? Neden inceyim?" Kendi beden-
lerinden iğrenip, yaşamlarını belki hiç bitmeyecek şişmanlık sonrası dev-
reye erteleyen kadınların benimseyemedikleri ve uğruna acı çektikleri 
şişmanlıklannı hepsine öneremeyiz. Ancak şunlar göz önünde tutulabilir: 
Aslında güce sahip olan veya koruyan şişmanlık değil, ben kendimim. 
Çözüm, duygularıma sahip çıkmamdır. Bu duygularımı bedenimden 
ayırabilmeliyim. Şişmanlık bir kendini ifade biçimi olarak yeterli ve 
doyurucu olamaz. 

KAYNAKLAR: 
1. Berktay, F.(1987), "Bedendeki Toplum, Toplumdaki Beden", Tarih ve Toplum, Haziran. 
2. Diamond, N.(1985), "Thin Is The Feminist Issue", Feminist Review, s.19. 
3. Jenkins, T./Smith, H./Burford, B. (1987), "Fat Liberation", Spare Rib, s.182. 
4. Lawrance, M.(1987), Fed Up and Hungry, The VVomen's Press. 
5. Orbach, S.(1978), Fat Is A Feminist Issue, l,Arrow Books. 
6. Orbach, S.(1984), Fat Is a Feminist Issue, II, Arrow Books. 
7. Suner, A(1988), "Çirkin Kadın Yoktur, Şaşı Toplum Vardır", Feminist, s.4 
8. Tanör-Öktem, 6.(1984), "Acıkmanın Psikolojisi", Pedagoji Dergisi, s.2 
Şişmanlık ve zayıflığa nasıl baktığımız da bir kadınlık sorunudur. Karikatür dünyasındaki 

sayılı kadın karikatürcüden biri olan Özden Öğrük'ün zayıf ve çirkin (dolayısıyla da erkek-
ierce beğenilmek için herşeyi yapmaya hazır) Banu'yla dalga geçen karikatürleri de 
"erkek" bakışının çerçevesine hapsolmuş bir anlayışı örnekliyor. ' SF KAKTÜS 
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BİR BAŞKA KADIN ....olmanın bilinci ve 
çabasıyla yetiştirilmeyen kadınlar toplumun onlar için yarattığı "romantik ef-
sanenin kurbanı olmaktan kurtaramazlar kendilerini. Aldatılmak, sevdikleri 
erkek tarafından terkedilmekte veya bir başka kadının yeğlenmesinde 
değil, büyütülürken kendilerine verilen umutlarda, benimsetilen değerler ve 
yutturulan düşlerde yatar asıl. Kadınlara, kendilerini sevgiye boğacak, 
ömür boyu koruyacak, tüm ekonomik olanaklarını onlar için seferber edip 
maddi manevi tüm gereksinimlerini karşılayacak bir erkek vaad eden 
toplum tarafından yaratılıp kadına benimsetilen bu sahte düş 
gerçekleşemeyince de, içine düştüğü mutsuzluğun kendi eksikliği veya 
bozukluğundan kaynaklandığına inanıp daha da çöker kadın. 

Karmaşık güçler dünyasında bir türlü yakalayamadığı, oysa kendinden 
başka herkesin elde ettiğini sandığı "mükemmel bir ilişki'nin ve onun 
sağlayacağı mutluluğun peşinde koşar durur. Gene Elizabeth Friar Wil-
liams'dan derlediğimiz gerçek bir öykü ile anlatmak istiyoruz Rebecca'nın 
"Bir Başka Kadın" olma çabalarını.* 

Rebecca 30 yaşındaydı ve 6 aylık bir bebeği vardı. Evliliğinde mutsuz 
olmuş ve kocasından ayrılmıştı. Evlenmeden önce bir süre öğretmenlik 
yapmış ama bu işten hiç hoşlanmamış, sadece evleninceye kadar ken-
disini oyalayacak bir iş olarak görmüştü. Evlenir evlenmez de çalışmak-
tan vazgeçti. Ayrıldıktan sonra, kocasının taleplerinden ve huysuzluk-
larından uzak, kızıyla daha keyifli ve heyecanlı bir yaşamı olacağından, 
yaratıcı olmasına olanak tanıyacak istediği gibi yarım günlük bir işi 
kolayca bulacağından emindi. 

Ayrıldıktan sonra Rebecca'yı psikolojik tedaviye yönelten nedenler 
arasında yalnız başına çocuk yetiştirmenin zorlukları, boşanmış bir 
kadının karşılaştığı geçim sıkıntısı, çocuğunun bakımına yardımcı olacak 
birini bulamaması gibi sorunlar vardı ama en büyük şikayeti, en çok 
özlediği şeyi bulamamış olmasıydı: "Bir erkekle yoğun, uzun süreli ve 
sevgi dolu bir ilişki." Oysa ayrılmadan evvel heyecan ve doyum veren bir 
aşk ilişkisi kuracağından emindi. Çünkü hem çekici bir kadındı hem de bu 
konuda cesurdu; evlenmeden evvel çol^popülerdi ve onu münasip bekâr 
erkeklerle tanıştıracak birçok arkadaşı vardı. Cinsel çekiciliğine güveniyor-
du ve bunun kendisine eninde sonunda onu mutlu edecek bir sevgili 
sağlayacağına inanıyordu. 

Ayrıldıktan sonra kendisinden genç, yakışıklı,şımartılmış ve kendi ken-
dine hayran biriyle ilişkiye girdi. Rebecca'nın özlediği ve istediği herşeyi 
temsil etmiyordu bu erkek ama hiç olmazsa takıntısı yoktu. Rebecca 
sevgilisinin çocukça taleplerine cevap vermeye kalkıştığı takdirde bir 
yerine 2 çocuğa annelik etmesi gerekecekti; bu durum da ona pek fazla 

*Williams, Elizabeth Friar, Notes of A Feminist Therapist, Laurel, 1975, Newyork. 

72 



BİR BAŞKA KADIN 

bir duygusal destek ve doyum sağlamıyacaktı. Peki o yakışıklı, çekici 
ve Rebecca'ya destek olup ona yakınlık gösterecek erkekler nereye 
gitmişti? 

Aradığı sevgi ve ilgiyi kendisi bulamadığından bebeğinin sevgi ilgi ve 
şefkat taleplerini de karşılamakta zorluk çekiyordu Rebecca. Kızıyla keyifli 
ve heyecanlı bir ilişki kurmaktan da çok uzaktı, çünkü bebek ve anne çok 
uzun süre beraber kaldılar mı birbirlerinin sinirine dokunmaları çok 
olasıdır. Rebecca evliliğinin bozulmasından kendisini sorumlu tutuyor ve 
bu suçluluk duygusu, eski kocasından bebeğin bakımı için para veya 
zaman talep etmesini engelliyordu. Bir çok kadın kendilerini evliliğin uyum 
ve huzurunu sağlamakla yükümlü gördükleri için, evlilikleri yıkılınca bunu 
kişisel bir sorumluluk olarak yaşar, bir suçluluk ve utanç duygusuna 
kapılıp, çocukları için bile makul bir nafaka talebinde bulunamazlar. Oysa 
içinde yetiştikleri kültür onları kendi ayakları üzerinde durup ekonomik 
bağımsızlıklarını kazanmaya hazırlamamıştır. Çalışmayı birçok kadın bir 
zorunluluk olarak yaşar; oysa çok az erkek çalışmak zorunda kaldığı için 
yakınır, öte yandan birçok erkek de vermek zorunda kaldığı nafakadan 
dolayı sürekli şikayet eder. 

Rebecca'yı terapiye götüren koşulları terapisti şöyle irdeliyor: 

"Rebecca'nın kolayca kurabileceğini düşündüğü, 'yoğun, uzun süreli ve 
sevgi dolu' ilişki beklentisi hiç de gerçekçi değildi ama bu onun duygusal 
bir bozukluğu olduğu anlamına da gelmiyordu; çünkü bizim kültürümüz 
tüm kadınlara bir erkekten sevgi ve koruma bekleyebileceğini öğretir ve 
bunu, içinde bulundukları koşulları(yaşları, erkeklere ulaşabilecekleri bir 
konumda olup olmadıkları, etrafta doyum ve mutluluk verebilecek bir eş 
olma kapasitesinde erkek bulunup bulunmadığı gibi) kale almadan yapar. 

Geleneksel yetiştirilişinde hiçbir şey Rebecca'yı, ona sahip çıkan 
erkeği istemeyeceği bir güne, yalnız yaşamaya veya bir başka erkek veya 
kadınla eşit koşullarda bir ilişki kurmaya hazırlamamıştı." 

Rebecca düşlerindeki erkeğin ufukta görünmediğini ve kültürünün ona 
vaad ettiği gibi bir erkek tarafından kurtarılıncaya kadar kendisini 
oyalamaya kalkarsa yaşamını sürdürmesinin çok zor olacağını gittikçe 
daha iyi anlamaya başlamıştı. Bu duygular da onu burukluğa gömüyordu 
çünkü Rebecca toplumun kadınlara yönelik sahte vaadlerinin kurbanı 
olduğunu hissediyordu. 

Bir süre sonra karşılaştığı gerçek engelleri değerlendirebilecek bir 
düzeye geldi Rebecca; bu engeller onda bir bozukluk olduğu için 
çıkmamıştı yoluna; sadece boşanmış ve çocuklu bir kadının yaşamının 
gerçek koşulları, düşlediklerinin aksine, çok zordu. Terapiye başlamadan 

' Rebecca kendisini hiç kimsenin olmadığı kadar mutluluktan mahrum 
e^ainiş hissediyordu. Toplum ona sevgi dolu bir erkek tarafından kollanıp 
korunacağını vaad etmişti. Oysa, Rebecca girdiği ikinci ilişkide sevgilisin-
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den hoşlanıyordu ama o da düşlerinin erkeği olmaktan çok uzaktı. Kısa 
bir süre önce karısı ve çocuklarından ayrılmıştı. Rebecca da, tıpkı geçen 
sayıda öyküsünü anlattığımız Marion gibi, erkeği onun istediğinden çok 
daha fazla görmek arzusundaydı. Rebecca küçük kızı dolayısıyla evden 
zor çıkıyor, buluşacakları gün sevgilisinin onun evine gelmesini istiyordu; 
erkek ise, yeni kavuştuğu özgürlüğünün tadını çıkarabilmek için dışarı 
çıkıp gezmeyi ve Rebecca'nın onun evine gitmesini yeğliyordu. Bu sorun-
lar aralarındaki gerginliğin kaynaklarından sadece birkaçını oluşturuyordu 
ve Rebecca bıkıp usanmadan şikayet ediyordu. Terapiye başladığında 
sürekli vurguladığı şuydu: 'Şu anda yaşadığım ilişkiyi değil gerçek bir ilişki 
istiyorum.' Terapi sırasında Rebecca, 'gerçek ilişki' dediği şeyin tam du şu 
anda yaşadığı ilişki, düşlediği ilişkinin ise bir efsaneden ibaret olduğunu 
kavrayınca bayağı sarsıldı. 

O tür bir düşsel ilişkiyi nereden bulacaktı? Bu düşün vaad ettiklerini 
yerine getirebilecek kim vardı etrafta? 'Gerçek bir ilişki' dediği şeyin iki 
insan arasında nasıl oluştuğunu düşünüyordu acaba? öğretmenlikten kur-
tulmak için tekrar okula gitmesi, çocuğuna bakıcı tutabilmek için de 
çalışması gerekiyordu Rebecca'nın. Çocuğuna annelik yapabilmek için, 
okul ve iş için harcadığından artakalan zaman ve enerji ise değil mükem-
mel, orta halli bir ilişkiyi bile beslemeye yeterli değildi. 

Bu öykünün sonu romantik edebiyattaki veya toplumun kadına vaad 
ettiği gibi mutlu bir son değil. Terapi Rebecca'ya kendisinin tüm ekonomik 
gereksinimini karşılayacak ve duygusal yaşamını salt ona hasredecek bir 
erkek bulmasını sağlamadı, ama başka olumlu sonuçlar yarattı. Rebecca 
artık kendisine daha az acıyor ve yaşama daha az içerliyordu. Çünkü ken-
disini hâlâ bir kurban konumunda görmekle birlikte, bu durumun kendin-
deki bir eksiklikten veya sinir bozukluğundan kaynaklanmadığını anlamıştı. 

Artık salt kendisinin birşeylerden mahrum edildiğini hissetmiyor, tüm 
kadın cinsinin kendisi gibi, yaşama gerçekçi bir biçimde hazırlamayan bir 
yetiştirme tarzının kurbanı olduğunu görüyordu. Çocukluğunun romantik 
hedeflerinin ne denli sahte olduğunun farkına varmıştı ve onları 
gerçekleştirememiş olmanın suçluluğunu ya da eksikliğini taşımıyordu 
sırtında. Varolan enerjisini şimdi bulunduğu yerden tekrar başlamak için 
kullanabilirdi. Gene acı çekebilirdi ama kendisini güçsüz kılan umutsuzluk-
tan, aşağılık ve yetersizlik duygularından, huzursuzluktan kurtulmuştu. 
Terapinin sağladığı bir başka sonuç da, eski kocasından çocuğunun 
bakımı ile ilgili maddi ve manevi yardım isteyebilecek kadar suçluluk 
duygusundan kurtulması oldu Rebecca'nın. 

Nural Yasin 
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"SF KAKTÜS"ÜN 
OKURLARLA SOHBET 

TOPLANTISININ 
ARDINDAN 

4 Haziran Cumartesi günü BİLSAK'ta 'Okurlarla Sohbet' 
toplantılarımızın ilkini yaptık. Bu toplantılardan esas olarak üç 

şeyi umuyoruz: Herşeyden önce, KAKTÜS'ün içeriği ve biçimi 
konusunda eleştiri, uyarı, öneri almak; ayrıca, KAKTÜS'ün okur-
larıyla ilişkisini edilgin bir okur-yazar ilişkisinden çıkarıp, ortak 
çalışma ve araştırma grupları oluşturmak; ve bunların yanısıra, 

genel bir ideolojik-teorik tartışma ortamı oluşturmak. 

İlk sayımızda, "Biz Sosyalist Feministiz" yazısında Ktendi ideolojik 
konumumuzu açıklamaya çalışmıştık. Bu konuda bir ilk tartışmayı 
sürdürebilecek malzemeyi şimdilik sunmuş olduğumuzu düşündük. Bu 
yüzden, açış konuşmamızda, daha çok, derginin özgül hedeflerine ve 
biçimsel özelliklerine değindik. İki aylık bir dergi çıkarıyor olmak, bu 
aşamada, bilinçli bir seçimimiz; bunun bizim açımızdan oldukça belirgin 
nedenleri var; kısaca bunları özetlemeye çalıştık. Derginin biçimi ve 
üslubu konusunda ise, o güne kadar almış olduğumuz eleştirilerin bir 
bölümüne katıldığımızı ve bu uyarıları gelecek sayılarda göz önünde 
tutacağımızı belirttik. Başka bazı eleştirilerin ise, gerek "feminist üslup"a 
ilişkin olarak, gerekse de "1980 öncesi sol erkek söylem" ifadesinde dile 
gelen ruh hali konusunda, temel bazı ayrılıklardan kaynaklandığı kanısında 
olduğumuzu ve dergide kullandığımız üsluba bu yanıyla sahip çıktığımızı 
söyledik. 

Tartışma, KAKTÜS'ün özgül amaçlarından çok, genel olarak 
sosyalizm-feminizm ilişkisi üzerinde yoğunlaştı. Bu bağlamda, Feminist 
dergisinden kadınlarla aramızda ideolojik-teorik bir tartışmanın başlamış 
olması bizim için sevindirici oldu. Gerçi bu konuda bazı eleştiriler aldık: 
Feminist dergisi kadınlarıyla, toplantının son bölümünde, başkalarını 
dışlayacak bir iç tartışmaya girdiğimizi söyleyenler oldu. Bu eleştirilere 
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katılıyoruz. Ama bu ilk sohbet toplantımız olduğu için, bütün beklentilerin 
gerçekleşmemiş olmasını da doğal karşılıyoruz. Bizim için belki en önem-
lisi, geçmişte hiç tartışmamış olduğumuz kadınların katılımıydı. 
Toplantıdan umduklarımızın bir bölümü bu anlamda gerçekleşti. 

KAKTÜS'ün özgül amaçlarına gelince. Belki henüz yalnızca bir 
sayının çıkmış olması yüzünden, bu konuyu doyurucu bir biçimde 
tartışamadığımızı düşünüyoruz. KAKTÜS'ün hedeflerine ilişkin olarak en 
Çok soru örgütlenme konusunda geldi. Bu genel konunun tekil bir örneği 
sayılabilecek bir soru, üniversite öğrencisi kadınlarla ilgili olanıydı. 
Nerelerde ve nasıl örgütlenmeyi hedeflediğimiz, buna bağlı olarak da, 
üniversiteye "girmeyi" düşünüp düşünmediğimiz türünden sorulardı bun-
lar. Bu soruları yanıtlarken, bir yandan kadın örgütlenmesi anlayışımızı 
özetlemeye çalıştık, öte yandan da neden "dergi" olmayı seçtiğimizi: Kadın 
hareketine, baştan, genel geçer bir örgütlenme modeli sunmayı doğru bul-
madığımızı; bunu kadın politikası açısından yanlış bir tavır olarak 
gördüğümüzü söyledik. Dergi oluşumuzun nedenlerini açıklarken, bu 
aşamada genel politik pozisyonları oluşturmayı gerekli bulduğumuzu, der-
gide kadın politikası anlayışımızı tartışmayı amaçladığımızı dile getirdik. 
KAKTÜS'ün sayfalarının, 'Okuyucu Mektupları'nın ötesinde de, her tür 
kadına açık olduğunu; onları, kendi sorunlarını dile getirmek ve tartışmak 
için bu sayfaları kullanmaya çağırdığımızı; bizi besleyecek ana kaynaklar-
dan biri olarak bunu gördüğümüzü anlatmaya çalıştık. 

KAKTÜS'ün önceden belirlenmiş, ucu kapalı bir gündemi yok. Üniver-
site öğrencisi olsun olmasın her kadının kadınlık durumu bizi ilgilendiriyor. 
Bu kadınlar adına konuşmak, onların mücadele verdikleri alanlara "gir-
mek" yerine, onları KAKTÜS aracılığıyla kendi sözlerini söylemeye 
çağırıyoruz. 

SF KAKTÜS umduğumuz çeşitliliğe, ancak, bu tür bir karşılıklı et-
kileşimle ulaşabilir. 

SF KAKTÜS 
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ERKEKLER 
KADINLARI 

KONUŞUYOR ! 
19 Mayıs günü "Gençlik Günleri" bağlamında 

"Kadınlar Ne istiyor?" konulu bir panel düzenlendi. 
Fatmagül Berktay'ın 

yönettiği panele, konuşmacı olarak, AYIRIMCILIĞA KARŞI 
KADINDERNEĞİ'nden 

Firdevs Gümüşoğlu, 
FEMİNİST dergisinden Ayşe Düzkan 

ve SF KAKTÜS'ten Gülnur Savran katıldılar. 

Fatmagül, açış konuşmasında, kadınların kendi sözlerini söylemeye 
ve kurtuluşları için erkeklerden ayrı örgütlenmeye başlamalarının önemini 
vurguladı. Fatmagül'ün, ayrı örgütlenmeleri bir yana, kadınların "çok 
konuşmalarrnın bile erkekleri rahatsız ettiği yolundaki gözlemi, daha 
sonra tartışma sırasında doğrulandı: Erkekler, sözü kadınlara bırakmamak 
için neredeyse özel bir çaba gösterdiler. 

ilk tur konuşmalarda, Firdevs küçük kızlara "kadınlık rolü"nün ne tür 
yollarla benimsetildiğini anlattı ve toplumun her alanında kök salmış olan 
ayırımcılığa karşı kadınları örgütlenmeye çağırdı; bu ayırımcılığa karşı 
feminist bilincin gerekliliğini savundu. Ayşe bu ayırımcılığı erkeklerle 
kadınlar arasındaki iktidar ilişkilerine bağladı. Erkeklerin kadınlar üzerin-
deki iktidarının temelinde, kadınların emeğinin ürününe erkeklerin el 
koymasının ve buna dayalı sömürünün yattığını savundu. O da erkeklerin 
toplumsal iktidarına kadınların cevabının feminizm olduğunu söyledi. Ken-
disinden önceki konuşmacıların erkek egemenliği sergilemelerine 
katıldığını belirterek sözlerine başlayan Gülnur, bu egemenlik karşısında 
kendisinin nasıl bir feminizmi savunduğunu anlattı. Bu bağlamda, sosyalist 
feminizmden ne anladığını ve neden sadece feminist olarak nitelendiril-
mekle yetinmediğini açıkladı. 

ikinci tur konuşmalar, feministlerin kadın hareketine ve kadın örgütlen-
mesine nasıl baktıkları üzerinde yoğunlaştı. Her iki turda da, 
konuşmacılar, ayrılıklarını saklı tutmakla birlikte, daha çok ortak noktaları 
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üzerinde durdular. Firdevs'in "ayırımcılık" dediğine Ayşe "iktidar", Ayşe'nin 
"sömürü" dediğine Gülnur "ezilme" diyordu, ama tahlil farklılıkları ne olursa 
olsun, erkeklerin kadınlar üzerindeki egemenliğine karşı dayanışma içinde 
mücadele vermekten yana oldukları açıktı. 

Açık olan bir başka şey daha vardı. O da, erkeklerin bu kararlılık 
karşısında en azından tedirgin olduklarıydı. En "yandaşından en 
"düşmanca"sına kadar, çoğu erkek konuşmacı ortak bir "mantığa" 
sığınıyordu: "Eziliyorsunuz; onun için boş yere mücadele etmeyin!" 
türünden bir mantıktı bu. "Geleneklerimizin, kültürümüzün, İslâm dininin 
bizi çepe çevre sardığı bir toplumda bu çaba abes değil miydi?" Ya da: 
"Kadınların büyük bir çoğunluğu erkek egemenliğini içselleştirmiş, 
özümsemişti. Biz, bir avuç kadın, şurada bacak bacak üstüne atmış ne 
konuşuyorduk ki?" Ve hatta: "Burada bile erkekler kadınlardan çok söz 
alıyor. Bu hâlinizle nasıl mücadele edersiniz?" gibi tehditkâr" sorular 
geldi. 

Gerçekten de, kalabalık izleyici kitlesinin çoğunluğunu kadınlar 
oluşturuyordu belki, ama sözün çoğu yine erkeklere kalmıştı. Bütün bu 
sayılan "engeller", tam da, kadınların neden kendi mücadelelerini ver-
meleri gerektiğini açıkça gösteriyordu. Ayrı örgütlenmenin başka neden-
lerinin yanı sıra, o günkü tartışmalarda erkeklerin sözü böylesine tekelleri 
altında tutmaları, kendi başına, toplantılarımızın birçoğunu erkeklere kapalı 
yapmamızın doğruluğunu bir kez daha ortaya koymuştu. 

Kadınların ayrı örgütlenmelerine gelen itirazların dışında, erkekler bizi 
bir de kadın hareketinin "programı" konusunda "köşeye sıkıştırmaya" 
çalıştılar. "Hemen, şimdi, burada, taleplerinizi sıralayın" tavrı çeşitli biçim-
lerde dile geldi. Kadın hareketinin doğası gereği farklı gruplardan oluşan, 
parçalı bir yapı taşıdığını, genel bir ortak anlayış çerçevesinde her grubun 
farklı öncelikleri olduğunu/olacağını anlatmamız, bizden bir siyasal parti 
gibi davranmamızı bekleyenleri ne kadar doyurdu bilmiyoruz, ama farklı 
düzeylerde taleplerimiz olduğunu ve bunların birçoğunun kapitalizmin 
ötesine işaret ettiğini galiba iletebildik. 

Panel, feministleri "köşeye sıkıştırmak" için gelenlerin eli boş 
döndükleri bir toplantı oldu. Sadece bu nedenle, ideolojik gücümüzü or-
taya koymak için bile, herşeye karşın, zaman zaman erkeklere açık 
toplantılar düzenlemenin anlamlı olduğunu düşünüyoruz. 

SF KAKTÜS, 
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AYRIMCILIĞA KARŞI KADIN DERNEĞİ 
BİRİNCİ YILINI KUTLUYOR 

29 Mayıs 1988'de, "Ayrımcılığa Karşı Kadın Derneği" kuruluşunun birin-
ci yılını kutladı. Maltepe'de tuttukları salonun her köşesini çeşitli 
pankartlarla donatmışlardı. Bazıları şöyle idi: "Toplumun karar ve yönetim 
organlarından dışlanmaya hayır!", 'Tüm kadınlar dayanışmaya!". 

Dernek başkanı Zehra Başar yaptığı açılış konuşmasında, toplumda 
kadınlara karşı uygulanan ayrımcılığa karşı mücadele edilmesinin önemini 
vurgularken bu yolda atılacak adımlarda derneğin önemli bir araç 
olduğunu söyledi. 

Kadınlar üzerine kitapların ve el yapımı ürünlerin yer aldığı standlar 
kurulmuştu. Grup Bengi Türkü, Nazlı Bektaş gibi grup ve sanatçıların 
katıldığı şenlik, Deniz Türkali'nin salondaki kadınlarla birlikte söylediği 
"Kadınlar Vardır" şarkısıyla sona erdi. 

Yaklaşık bir yıldır "Dayağa Karşı Kampanya'da birlikte çalıştığımız 
AKKD'li kadınlarla ileride de birlikte olma umuduyla, Şenliğiniz kutlu olsun. 

SF KAKTÜS 
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KETEN 
ÇARŞAFLAR 

Dacia Maraini 

"Keten Çarşaflar" adlı öykü Dacia Maraini'nin 1968 yılında yayınlanan 
Mio Marito (Kocam) adlı kitabından. 

Çevirdiği öykülerden birini KAKTÜS'te yayınlanmak üzere bize verdiği 
için Canan Batıman'a teşekkür ediyoruz. 

Bu sabah keten çarşaflarımda şöyle kocaman bir delik buldum. Bunu 
yapan, o aptal sigaralarıyla Elena'ydı eminim. Bembeyaz çamaşırlarıma 
nasıl düşkün olduğumu, bu keten çarşafların çeyizim olduğunu ve benim 
onlarla nasıl gurur duyduğumu ve onları nasıl kıskançlıkla koruduğumu bil-
mesine rağmen yaptı bunu. 

Giorgio yeni uyanıyordu ve her zamanki gibi kahve diye haykırdı. 
Zaten ben de mutfakta kahve hazırlıyordum. "Geliyorum", diye seslendim. 
Hemen fincanları raftan aldım. 

Sütü ısıttım, dört dilim ekmek kestim, hepsini tepsiye yerleştirdim ve 
yatak odasına götürdüm. Kapıyı dizimle açtım. Giorgio ve Elena yatakta 
beni seyrediyorlardı. Giorgio hafifçe doğrulmuştu. Başını yastığı dayamış, 
pijamasından kıllı göğsü gözüküyor. Elena daha yatıyor. Kocaman, yuvar-
lak kafasıyla örtünün altından bakıyor, uykulu. Büyük, mavi gözleri tembel 
temoei bana bakıyor. 

"Nereye koyayım? 

"Buraya canım." 

"Nereye buraya?" 

"Dizlerime." 

"Elena uyuyor daha." Yalnızca birşey söylemiş olmak için söyledim 
bunu. Uyumadığını görüyordum. 

"Uyumuyorum. Bana süt getirdin mi?" 

"Evet, tepside. Ah, görüyor musun şekeri unutmuşum." 

80 



KETEN ÇARŞAFLAR 
"Koş da getir, civcivim." 

Kaç kere söyledim ona, bana civcivim deme diye. Ama dinleyen kim? 
Hemen mutfağa girdim, şekeri alıp, süt fincanının yanına koydum. 

"öğlene bize ne yapacaksın bakalım, civcivim?" 

"Lütfen bana civciv deme." 

"Ben senin kocan değil miyim? Bir kocanın kansını nasıl isterse öyle 
çağırma hakkı vardır." 

Elena tembelce doğruldu, güldü. Bir elini tepsiye uzattı, tepsi de Gior-
gio'nun dizlerinde sallanmaya başladı. Sonra bir dilim ekmek alıp süte 
bandı. 

"Otursana buraya, civcivim." 

"Ben yedim." 

"Olsun, yine de otur. Bu gece ne rüya gördüğünü anlatsana." -

"Ben rüya görmem." 

"Mümkün değil." 

"Sahi söylüyorum, hiç rüya görmem ben." 

"Kötüye işaret ama bu." 

"Neden?" 

"İçinin bomboş olduğunu gösterir." 

Elena yine gülmeye başladı. Glorgio'nun her söylediğinde bu kadar 
gülecek ne buluyor anlamıyorum. Ama genelinde de her şeye gülüyor 
zaten. Kafasını salladığında, saçları gözlerine, yanaklarına düşüyor. Gior-
gio onun gülmesinden çok hoşnut. Saçlarını nasıl salladığına bakıp, mem-
nun gülümsüyor.. 

Düğünümüzden sonra çok şey değişti, özellikle de Elena bize geldik-
ten sonra. Dışanya karşı hayatımızda değişen pek bir şey yoktu, ama 
gerçekte çok şey değişmişti. 

Onu eve ilk getirdiği günü hatırlıyorum. Kapıyı açtığında elini tutuyordu. 
Sevinçle: 

"Ada, sana bir arkadaş getirdim," dedi. 
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"Ne arkadaşı?" 

"Senin ve benim arkadaşımız. Artık bizimle birlikte oturacak." 

"Ama tanımıyorum bile onu." 

'Tamam işte, tanıman için şimdi vaktin var." 

"Nerede yatacak peki?" 

"Büyük yatakta, benimle. Senin için bir şey farkeder mi?" 

"Büyük yatakta mı? Keten çarşaflarımda?" 

"Eğer istemiyorsan pamuklu bir şeyler alırım." 

"Yok yok, kullan benimkilerini." 

"Sen oturma odasındaki divanda yatarsın." 

"Çok da rahatsızdır orası." 

"Elena sana ev işlerinde yardımcı olur. Bak göreceksin, çok yardımı 
dokunacak." 

"Yemek pişirmesini biliyor mu?" 

"Bilmiyorum. Biraz şımartılmış galiba. Ama buraya alıştıktan sonra 
sana yardımcı olacağından eminim." 

"Nasıl şımartılmış yani?" 

"işte bilirsin, evde hiçbir şey yapmazmış, bütün gün uyurmuş. Ama 
öyle iyi niyetli ki! Onu seveceğinden eminim." 

Ona alıcı gözle bakmamıştım bile. Keten çarşaflarımı kullanacağını 
düşünmek kızdırıyordu beni. Sanki ona bakmazsam, yok oluverecekmiş 
gibi geliyordu. Ama orada duruyordu işte. Uzun, beyaz. Giorgio'nun her 
söylediğine kafa sallıyordu. Bunun üzerine başımı çevirip, ona dikkatlice 
baktım, ilk önce gözlerini gördüm. Büyük, mavi, uysal gözleri beni merak-
la süzüyordu. Gözlerinden başka yüzünde ilginç olan bir şey yoktu. Yuvar-
lak, beyaz, düzgün çizgiler. Bedeni de öyleydi. Yuvarlak, temiz, olağan. 

O akşam Giorgio evde kaldı. Beline bir önlük bağlayıp elmalı pasta 
yapmamıza yardım etti. Elmaları doğrarken de Elena'yla lafladı. Bu arada 
Elena'nın hiç bir şeyden haberi olmadığını farkettim. Bana yardım 
edeceğine ayağıma dolanıyordu. Ve işte o günden beri bana yardım et-
mesini istemem. Her şeyi kendim yaptığımda daha çabuk yapıyorum. 
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Sonra bu olayı kutlamak için şamyanya patlattık. Elena iki bardak içti 

ve zom oldu. Giorgio onu kucağına alıp, içeriye taşıdı. Sonra giysilerini 
çıkartmak için beni yardıma çağırdı. Böylece onu çıplak görebildim. 
Giyinikken ancak yirmisekiz yaşlarında gözüküyordu, ama çıplakken bir 
on yaş daha yaşlı duruyordu. Nedense benden yaşlı olması sevindirdi 
beni. Son bir kez zarif el işlemesi çarşaflarıma bir göz atıp dışarıya çıktım. 
Onlar yalnız kaldılar. 

Giorgio haklıydı. Elena iyi huylu ve iyi niyetliydi. Yalnız sık sık canı 
sıkılıyor ve beni işlerimden alıkoyuyordu. Genel olarak bütün gününü 
yatakta karikatür dergileri okuyarak, tırnaklarını boyayarak ya da saçlarını 
fırçalayarak geçiriyordu. Uyuduğu zaman sesini duymazdım. Giorgio gel-
meden biraz evvel yataktan fırlar, elbiselerini giyer, boyanır, saçlarını 
tarar, topuklu pabuçlarını giyip kapıda sevinç çığlıklarıyla onu karşılardı. 

Bazen üçümüz birlikte birşeyler yapardık. Ya sinemaya gider ya da 
şehirde dolaşırdık. O zaman Giorgio bana karşı çok terbiyeli davranırdı. 
Gerçekten karısıymışım gibi muamele ederdi bana. Hafifçe omuzumdan 
tutar, kulağıma bir şeyler fısıldayıp bana hep yol verirdi. Elena yavaş ve 
salınan adımlarla arkamızdan gelirdi. Arkadaşlarla karşılaştığımızda Gior-
gio onu "karımın -yani benim- kuzini" diye tanıştırırdı. "Kocasını kaybetti" 
derdi, "şimdi bizim yanımızda kalıyor. Kimsesi yok zavallının." 

Elena hiç konuşmazdı. Yalnızca güler ve dondurma isterdi. Dondurma 
en büyük tutkusu idi. Bazen Giorgio ona dondurma alır, bazen de kızıp, 
kışın üşüteceksin der, önünden çekiverirdi. Ama eve girmemizle birlikte 
her şey değişiverirdi. Giorgio yüzüme bile bakmaz, tek kelime de 
konuşmazdı benimle. Yalnızca Elena'yı güldürmek İçin arada, "civcivim" 
derdi. Elena'nın kendine güveni geri gelir, ya o aptalca konuşmalarına 
başlar, ya da dergilerini alıp yatağa girer, benden de habire soğuk süt 
getirmemi isterdi. 

Aslında Elena'nın benim evden gitmemi filan istediği yoktu. Bensiz 
nasıl yaşardı ki! Yaptığı şakalar şımartılmış insanların yaptığı türdendi. 
Keten çarşaflarımla dalga geçmesine ne kadar üzüldüğümü farkedemiyor-
du bile. 

Bir gün çok kızmıştım. "Eğer bir daha keten çarşaflarıma delikler 
açarsan, bu evi terkederim," dedim. 

"Sakın böyle deme. Giorgio çok kızar." 

"Görelim bakalım ne yapacakmış!" 

"Ama kocan o senin!" 

"Ne yapabilir ki bana?" 

"Evini nedensiz terkettiğini ileri sürüp, boşar seni." 
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"Ne arkadaşı?" 

"Senin ve benim arkadaşımız. Artık bizimle birlikte oturacak." 

"Ama tanımıyorum bile onu." 

'Tamam işte, tanıman için şimdi vaktin var." 

'Nerede yatacak peki?" 

"Büyük yatakta, benimle. Senin için bir şey farkeder mi?" 

"Büyük yatakta mı? Keten çarşaflarımda?" 

"Eğer istemiyorsan pamuklu bir şeyler alırım." 

"Yok yok, kullan benimkilerini." 

"Sen oturma odasındaki divanda yatarsın." 

"Çok da rahatsızdır orası." 

"Elena sana ev işlerinde yardımcı olur. Bak göreceksin, çok yardımı 
dokunacak." 

"Yemek pişirmesini biliyor mu?" 

"Bilmiyorum. Biraz şımartılmış galiba. Ama buraya alıştıktan sonra 
sana yardımcı olacağından eminim." 

"Nasıl şımartılmış yani?" 

"işte bilirsin, evde hiçbir şey yapmazmış, bütün gün uyurmuş. Ama 
öyle iyi niyetli ki! Onu seveceğinden eminim." 

Ona alıcı gözle bakmamıştım bile. Keten çarşaflarımı kullanacağını 
düşünmek kızdırıyordu beni. Sanki ona bakmazsam, yok oluverecekmiş 
gibi geliyordu. Ama orada duruyordu işte. Uzun, beyaz. Giorgio'nun her 
söylediğine kafa sallıyordu. Bunun üzerine başımı çevirip, ona dikkatlice 
baktım. İlk önce gözlerini gördüm. Büyük, mavi, uysal gözleri beni merak-
la süzüyordu. Gözlerinden başka yüzünde ilginç olan bir şey yoktu. Yuvar-
lak, beyaz, düzgün çizgiler. Bedeni de öyleydi. Yuvarlak, temiz, olağan. 

O akşam Giorgio evde kaldı. Beline bir önlük bağlayıp elmalı pasta 
yapmamıza yardım etti. Elmaları doğrarken de Elena'yla lafladı. Bu arada 
Elena'nın hiç bir şeyden haberi olmadığını farkettim. Bana yardım 
edeceğine ayağıma dolanıyordu. Ve işte o günden beri bana yardım et-
mesini istemem. Her şeyi kendim yaptığımda daha çabuk yapıyorum. 
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KETEN ÇARŞAFLAR 
Sonra bu olayı kutlamak için şamyanya patlattık. Elena iki bardak içti 

ve zom oldu. Giorgio onu kucağına alıp, içeriye taşıdı. Sonra giysilerini 
çıkartmak için beni yardıma çağırdı. Böylece onu çıplak görebildim. 
Giyinikken ancak yirmisekiz yaşlarında gözüküyordu, ama çıplakken bir 
on yaş daha yaşlı duruyordu. Nedense benden yaşlı olması sevindirdi 
beni. Son bir kez zarif el işlemesi çarşaflarıma bir göz atıp dışarıya çıktım. 
Onlar yalnız kaldılar. 

Giorgio haklıydı. Elena iyi huylu ve iyi niyetliydi. Yalnız sık sık canı 
sıkılıyor ve beni işlerimden alıkoyuyordu. Genel olarak bütün gününü 
yatakta karikatür dergileri okuyarak, tırnaklarını boyayarak ya da saçlarını 
fırçalayarak geçiriyordu. Uyuduğu zaman sesini duymazdım. Giorgio gel-
meden biraz evvel yataktan fırlar, elbiselerini giyer, boyanır, saçlarını 
tarar, topuklu pabuçlarını giyip kapıda sevinç çığiıklarıyla onu karşılardı. 

Bazen üçümüz birlikte birşeyler yapardık. Ya sinemaya gider ya da 
şehirde dolaşırdık. O zaman Giorgio bana karşı çok terbiyeli davranırdı. 
Gerçekten karısıymışım gibi muamele ederdi bana. Hafifçe omuzumdan 
tutar, kulağıma bir şeyler fısıldayıp bana hep yol verirdi. Elena yavaş ve 
salınan adımlarla arkamızdan gelirdi. Arkadaşlarla karşılaştığımızda Gior-
gio onu "karımın -yani benim- kuzini" diye tanıştırırdı. "Kocasını kaybetti" 
derdi, "şimdi bizim yanımızda kalıyor. Kimsesi yok zavallının." 

Elena hiç konuşmazdı. Yalnızca güler ve dondurma isterdi. Dondurma 
en büyük tutkusu idi. Bazen Giorgio ona dondurma alır, bazen de kızıp, 
kışın üşüteceksin der, önünden çekiverirdi. Ama eve girmemizle birlikte 
her şey değişiverirdi. Giorgio yüzüme bile bakmaz, tek kelime de 
konuşmazdı benimle. Yalnızca Elena'yı güldürmek İçin arada, "civcivim" 
derdi. Elena'nın kendine güveni geri gelir, ya o aptalca konuşmalarına 
başlar, ya da dergilerini alıp yatağa girer, benden de habire soğuk süt 
getirmemi isterdi. 

Aslında Elena'nın benim evden gitmemi filan istediği yoktu. Bensiz 
nasıl yaşardı ki! Yaptığı şakalar şımartılmış insanların yaptığı türdendi. 
Keten çarşaflarımla dalga geçmesine ne kadar üzüldüğümü farkedemiyor-
du bile. 

Bir gün çok kızmıştım. "Eğer bir daha keten çarşaflarıma delikler 
açarsan, bu evi terkederim," dedim. 

"Sakın böyle deme. Giorgio çok kızar." 

"Görelim bakalım ne yapacakmış!" 

"Ama kocan o senin!" 

"Ne yapabilir ki bana?" 

"Evini nedensiz terkettiğini ileri sürüp, boşar seni." 
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"Ne arkadaşı?" 

"Senin ve benim arkadaşımız. Artık bizimle birlikte oturacak." 

"Ama tanımıyorum bile onu." 

'Tamam işte, tanıman için şimdi vaktin var." 

"Nerede yatacak peki?" 

"Büyük yatakta, benimle. Senin için bir şey farkeder mi?" 

"Büyük yatakta mı? Keten çarşaflarımda?" 

"Eğer istemiyorsan pamuklu bir şeyler alırım." 

"Yok yok, kullan benimkilerini." 

"Sen oturma odasındaki divanda yatarsın." 

"Çok da rahatsızdır orası." 

"Elena sana ev işlerinde yardımcı olur. Bak göreceksin, çok yardımı 
dokunacak." 

"Yemek pişirmesini biliyor mu?" 

"Bilmiyorum. Biraz şımartılmış galiba. Ama buraya alıştıktan sonra 
sana yardımcı olacağından eminim." 

"Nasıl şımartılmış yani?" 

"işte bilirsin, evde hiçbir şey yapmazmış, bütün gün uyurmuş. Ama 
öyle iyi niyetli ki! Onu seveceğinden eminim." 

Ona alıcı gözle bakmamıştım bile. Keten çarşaflarımı kullanacağını 
düşünmek kızdırıyordu beni. Sanki ona bakmazsam, yok oluverecekmiş 
gibi geliyordu. Ama orada duruyordu işte. Uzun, beyaz. Giorgio'nun her 
söylediğine kafa sallıyordu. Bunun üzerine başımı çevirip, ona dikkatlice 
baktım, ilk önce gözlerini gördüm. Büyük, mavi, uysal gözleri beni merak-
la süzüyordu. Gözlerinden başka yüzünde ilginç olan bir şey yoktu. Yuvar-
lak, beyaz, düzgün çizgiler. Bedeni de öyleydi. Yuvarlak, temiz, olağan. 

O akşam Giorgio evde kaldı. Beline bir önlük bağlayıp elmalı pasta 
yapmamıza yardım etti. Elmaları doğrarken de Elena'yla lafladı. Bu arada 
Elena'nın hiç bir şeyden haberi olmadığını farkettim. Bana yardım 
edeceğine ayağıma dolanıyordu. Ve işte o günden beri bana yardım et-
mesini istemem. Her şeyi kendim yaptığımda daha çabuk yapıyorum. 
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KETEN ÇARŞAFLAR 
Sonra bu olayı kutlamak için şamyanya patlattık. Elena iki bardak içti 

ve zom oldu. Giorgio onu kucağına alıp, içeriye taşıdı. Sonra giysilerini 
çıkartmak için beni yardıma çağırdı. Böylece onu çıplak görebildim. 
Giyinikken ancak yirmisekiz yaşlarında gözüküyordu, ama çıplakken bir 
on yaş daha yaşlı duruyordu. Nedense benden yaşlı olması sevindirdi 
beni. Son bir kez zarif el işlemesi çarşaflarıma bir göz atıp dışarıya çıktım. 
Onlar yalnız kaldılar. 

Giorgio haklıydı. Elena iyi huylu ve iyi niyetliydi. Yalnız sık sık canı 
sıkılıyor ve beni işlerimden alıkoyuyordu. Genel olarak bütün gününü 
yatakta karikatür dergileri okuyarak, tırnaklarını boyayarak ya da saçlarını 
fırçalayarak geçiriyordu. Uyuduğu zaman sesini duymazdım. Giorgio gel-
meden biraz evvel yataktan fırlar, elbiselerini giyer, boyanır, saçlarını 
tarar, topuklu pabuçlarını giyip kapıda sevinç çığlıklarıyla onu karşılardı. 

Bazen üçümüz birlikte birşeyler yapardık. Ya sinemaya gider ya da 
şehirde dolaşırdık. O zaman Giorgio bana karşı çok terbiyeli davranırdı. 
Gerçekten karısıymışım gibi muamele ederdi bana. Hafifçe omuzumdan 
tutar, kulağıma bir şeyler fısıldayıp bana hep yol verirdi. Elena yavaş ve 
salınan adımlarla arkamızdan gelirdi. Arkadaşlarla karşılaştığımızda Gior-
gio onu "karımın -yani benim- kuzini" diye tanıştırırdı. "Kocasını kaybetti" 
derdi, "şimdi bizim yanımızda kalıyor. Kimsesi yok zavallının." 

Elena hiç konuşmazdı. Yalnızca güler ve dondurma isterdi. Dondurma 
en büyük tutkusu idi. Bazen Giorgio ona dondurma alır, bazen de kızıp, 
kışın üşüteceksin der, önünden çekiverirdi. Ama eve girmemizle birlikte 
her şey değişiverirdi. Giorgio yüzüme bile bakmaz, tek kelime de 
konuşmazdı benimle. Yalnızca Elena'yı güldürmek İçin arada, "civcivim" 
derdi. Elena'nın kendine güveni geri gelir, ya o aptalca konuşmalarına 
başlar, ya da dergilerini alıp yatağa girer, benden de habire soğuk süt 
getirmemi isterdi. 

Aslında Elena'nın benim evden gitmemi filan istediği yoktu. Bensiz 
nasıl yaşardı ki! Yaptığı şakalar şımartılmış insanların yaptığı türdendi. 
Keten çarşaflarımla dalga geçmesine ne kadar üzüldüğümü farkedemiyor-
du bile. 

Bir gün çok kızmıştım. "Eğer bir daha keten çarşaflarıma delikler 
açarsan, bu evi terkederim," dedim. 

"Sakın böyle deme. Giorgio çok kızar." 

"Görelim bakalım ne yapacakmış!" 

"Ama kocan o senin!" 

"Ne yapabilir ki bana?" 

"Evini nedensiz terkettiğini ileri sürüp, boşar seni." 
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"Giorgio'nun bu işe üzüleceğini mi sanıyorsun?" 

"Orasını bilemem. Ama eğer sen gidersen ben de artık onunla birlikte 
yaşayamam." 

"Neden?" 

"Evli değiliz kil" 

"Eee, ne olacak?" 

"Herkes aramızda bir şeyler olduğunu anlar hemen." 

"Ne çıkar bundan?" 

"Böyle şeyler bana göre değil. Sonra komşular da ne der?" 

"Komşulardan kime ne?" 

"Bana. Ahlâksız olarak adlandırılmak istemem." 

Aslında gitmeye niyetim yoktu tabii. Yalnızken canım sıkılacaktı. Ayrıca 
Giorgio benim kocamdı, benim yerim de onun yanıbaşı olacaktı tabii. 
"Gidiyorum" deyip, Elena'yı biraz korkutmaktı amacım. Ama beni ciddiye 
alması ve dinlemesi hoşuma gitti. 

Birazdan Giorgio geldi. Bu akşam çok önemli bir karar aldım. Birlikte 
yattıktan yatak için pamuklu çarşaflar almasını söyleyeceğim ona. Artık 
keten çarşaflarımın daha fazla delinmelerine dayanamıyacağım. 
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AGORAFOBİ: 
"BİR KADIN 

STRATEJİSÎ'Mİ? 
Robert Seldenberg ve Karen De Crow, 

Agorafobi Eviyle Evli Kadınlar, 
Çev. Nur Nirven, istanbul, Afa Yayınları, 1988, 246 s., 3200.-TL. 

Banu Paker 

Agorafobi (açık alan korkusu) diğer fobilerden farklı olarak genellikle 
küçük yaşlarda başlamıyor; çoğunlukla kadınlarda, özellikle de evli 
kadınlarda görülüyor. Agorafobik kadınlar için, ev güven demektir; sokak 
(dış dünya) sıkıntı, kaygı ve korkudur. Alışveriş yapamaz, büyük 
mağazalarda paniğe kapılırlar. Kimi agorafobik kadınlar karanlıkta sokağa 
çıkamazken kimileri için alacakaranlık huzur verir. 

Kitap boyunca yazarlar, kısa bir bölüm dışında (erkek agorafibisi) 
kadın agorafobisinin belirtilerini çeşitti örneklerle (Emily Dickinson, Kraliçe 
Victoria gibi ünlü agorafobikler) sergilerken, esas olarak kadınların neden 
agorafobik olduklarının irdelenmesini amaçlıyorlar. 

Yazarlara göre agorafobi, toplumun kadınlara verdiği ceza. Kadınlar 
çocukluk dönemlerinden başlayan, cinslere özgü roller (kadınlık/erkeklik) 
konusunda koşullandırılmışlardır. Kadının yeri evidir; ev işi, annelik rolü, 
hizmet etme annesinden devraldığı mirasdır. Ev dışı erkekliği tanımlar. 
Babalar, kocalar, erkek kardeşler "kadınlannı" geri bırakmaya program-
landmrlırlar. (s.55.) Kadınlar özel ve kamusal alanlarda geri 
bıraktırılmışlardır. Eğitim olanaklarından, meslek hayatlarına kadar erkek-
lere göre eşitsiz bir konumdadırlar. Agorafobik kadınlarda görülen 
bırakılma korkusu bu kadınların beden yapılarından. kaynaklanmamak-
tadır. (s.57.) Kimi agorafobik kadın dışarıda denetimini yitirme korkusu 
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duyar. Geleneksel kültür genç kızlıklarından itibaren onlara edilgen, ses-
siz, kontrollü olmalarını aşılamşıtır. 

"Evinin dışında kendini denetleyememekten korkmakla aslında kadın, dışarıda 
gerçekten de çok az şeyi denetleyebildiğini anlatmak istiyor olabilir... Kadınların 
açıktan açığa denetlenmelerinin uygun ve yerinde olduğunun kabul edildiği bir 
toplumda kadınlara özgü bir hastalığın, agorafobinin başlıca belirtisinin denetimi 
yitirme korkusu olması ironinin ta kendisi değil de nedir." (s.131.) 

Yazarlar, agorafobinin iyileştirilmesi için uygulanan davranış ve ilaç 
tedavisini eleştiriyorlar. Çünkü agorafobiklerin "iyileştirilmelerinden" söz 
etmek yanlıştır. Yaşamda kadının payına ev düşmüştür. O da alabildiğince 
evinde oturacaktır. 

"Agorafobi esas olarak bir kadın stratejisidir; onun ikinci doğası olduğu bile 
söylenebilir, çünkü gördüğü olağan, geleneksel kadın eğitiminde içerde olmaya 
programlanır. Eve bağlılık kadınlaşma sürecinin en önemli parçasıdır." (s.55.) 

Eve kapanmaları, toplum ve kültür güçleri kadar kendi geçmişlerine 
gösterdikleri tepkinin bir ifadesidir, (s.216.) Bu nedenle kadınlar bir 
"başkaldırı" olarak eve kapanırlar. Duydukları umutsuzluk, onları ayrılıkçı 
bir çizgiye götürür. Dış dünya ile her türlü işbirliğini reddederler. Zamanın 
ve yerin uygun olduğunu hisseden fobik kadın kendi isteğiyle hastalık belir-
tilerini yok eder. (s. 187.) 

Yazarların agorafobik kadınların nihai tedavilerine ilişkin önerileri 
"kadın sorunlarına ilgi duymak" ve "bu sorunlar konusunda bilinçlenmek-
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tir." Bunun yolu 'toplumsal ve kültürel değişmeler uğruna" verilecek 
kamusal alandaki mücadelelerden geçmektedir, (s.233.) Toplum 
onaylanan ve ödüllendirilen bir iş için evden çıkmalarını kolaylaştırdığında 
kadınlardı agorafobik olmalarına gerek kalmayacaktır artık. 

Buraya kadar, kitap üzerine genel bir düşünce oluşturmasını umarak 
kısa bir özet vermeye çalıştım. Kitabın beni etkileyen, düşündürten 
yönlerini vurguladım. Amacım, yazarların agorafobi üzerine görüşlerine ve 
buna bağlı olarak başlattıkları tartışmaya girmek değil. Kitap, toplumda var 
olan kadınlık ve erkeklik "rollerinin" sorgulanması, evlilik kurumunun 
eleştirisi ve erkek egemen bir dünyanın kadınlara bakışı üzerine söylenen-
ler açısından belli bir eleştirelliği taşıyor. Niyetim bu değerlendirmeleri 
farklı bir düzeyde ele almak ve feminizm çerçevesinde tartışma açmaya 
yönelik sorular sormak. 

Kadınlar, içinde bulundukları koşullar çerçevesinde kendilerine 
özgüdirenme biçimleri geliştirirler. Erkeklere göre aşağı konumlarını bir et-
kinlik alanına dönüştürmeye çabalarlar. Bu dünyada bir yer kazanmak 
isterler. Ortak geçmişlerinden miras kalan değer anlayışlarını ortaya koyar-
lar. Kadınların da diğer ezilen gruplar gibi oluşturdukları bu ortaklık bölük 
pörçüktür. Bütün bunların kişisel düzeyde önemsiz olduğunu 
söylemiyorum. Ama bu ortaklık saf değildir; bir yandan diğer kadınlarla bir-
likte yaşadığımız ortak ezilmişliği göremezken diğer yandan erkek egemen 
dünyanın değerlerini kabulleniriz. 

Bu durum, kişisel deneyimlerimizin ötesinde bize yakıştırılan cinsel 
kimliğin, nasıl bir sisteme (hukuki, ekonomik, politik) dayandığını 
görmemizi engeller. Çözümler kişisel düzeylerde aranır. Bu arada yitip 
tükenmek de var. Bu bir "başkaldırı" mıdır? Bizleri bağımlı kılan, ikincil 
konumda bırakan gerçekliğe -hayal kırıklıkları ve güvensizliğin üretildiği-
karşı neden bireysel silahlarla savaşalım? Edilgen konumlarımıza bugüne 
kadar katlandık, bunlara karşı mücadeleye katılmak da var. Ezilmemizin 
temelinde yatan, bize kapalı olan dış dünya ile evlerimiz arasında var olan 
kopukluk değil midir? Yeniden duvarlar örmek yerine neden onları 
yıkmayalım? 

Yazarların öngördüğü çözüm (agorafobinin iyileşmesine ilişkin) toplum-
sal ve kültürel değişmeler; gerçekten de bunlar "iyileştirici" etmenler. Bun-
lara umut bağlamak, kadınların binlerce yıllık ezilmişliklerini ve bunların 
temelinde yatan nedenleri görmezden gelmek. Kadınların "iyileştirilmesin-
den" değil, kurtuluşlarının yollarının aranmasından söz etmeliyiz. Bu söz 
isyan ettirici bir sözdür. Sorun, yalnızca toplumda var olan cins "rollerinin" 
değişmesi değildir, yeni kadın ve erkek kimlikleri yaratmaktır. 

Feminizm açısından böyle bir kitap, kadınların kendi deneylerini ak-
tardığı bir tanıklık kitabı olsaydı daha yararlı olurdu kuşkusuz. Oysa yazar-
lar, agorafobik kadınları "agorafobik" diye tanımlayarak belli bir konuma 
yerleştirmişlerdir. Ve onları yüceltirler. Kadınların "eVe kapanmalarını 
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meşrulaştırırlar. Onların anneannelerine tepki duyduklarını ve bu nedenle 
eve kapandıklarını ileri sürerler. Agorafobik kadınları "günümüzün en 
uzlaşma kabul etmez feministleri" olarak ilan ederler. Ne onların ne de an-
neannelerinin feminist olduğunu düşünmüyorum (onlar da biz feministiz 
demiyorlar zaten.) Eğer böyle olsaydı kurtuluşumuz agorafobik kadınların 
sayılarının artmasına bağlı olurdu! 

Bir kadın stratejisi var. Bu strateji kadınların ezilmelerinin kaderleri 
olmadığına inanıyor. Yeter ki mücadelemizi evler kadar sokaklarda, üretim 
yerleri kadar yeniden-üretim yerlerinde, pazarlar kadar siyasette yürütelim. 

Kadınların kurtuluşunu hedefleyen feminist hareket bir umuttur. Ondan 
vazgeçmeyelim. 

illüstrasyonlar Avusturyalı sanatçı Gottfried Helnwein'ın 
Edgar Ailen Poe'nun "Olağanüstü öyküler" kitabı için 

yaptığı çalışmalardan seçilmiştir. 

88 



HER MAHALLEYE 
BİR PERİHAN ABLA 

LÂZIM... (MI)? 

özden Dilber 

Taze bir sabah, bir mahalle yeni uyanıyor. İkişer katlı cumbalı evler -
aradan hayasızca kendini göstermeye çalışan Betebe cepheli yeni suratlı 
binalara rağmen- yeni bir güne başlamaya hazırlanıyor. Esnaf kepenklerini 
kaldırıyor, manav taptaze sebzelerini tezgahına özenle sıralıyor, berber 
temiz havlularını havalandırmaya çıkarıyor, mahallenin şoförü arabasını 
parlatıyor. Tüm sakinler mutlu, hallerinden hoşnut, birbirlerine sevecen-
likle günün güzel geçmesi için temennilerde bulunuyorlar. Herkes bulun-
duğu yerden memnun, kimsenin derdi yok! 

Masal anlatıyorum sandınız değil mi? Oysa hiç öyle bir niyetim yok. 
Ama birileri bize bu masalı her hafta anlatıyor. "Perihan Abla" masalı. 
Üstelik de ne masal: Sanki başka bir gezegendeymişler gibi, bu insanların 
yaşamaya dair en küçük problemleri yok. Arada sırada ufak tefek ak-
saklıklar olmuyor değil. Ama ne gam! Perihan Abla (hani neredeyse 
kanatsız bir peri) hemen sihirli değneğini değdiriyor ve sorunlar bitti işte. 
Aman sakın düzen bozulmasın, herkes yerini ve haddini bilsin. 

Evet, mutlu bir mahalle ve bir de mahallenin sevgili ablası. Ünlü 
Amerikan rüyasının bir benzeri de "Perihan Abla Rüyası", mutlu olmanın 
anahtarını sunuyor bizlere: Kadın eğer ki mutlu bir yuva yaratır, herşeyin 
düzenli ve yerli yerinde olmasına çaba gösterirse, çevresindekileri mutlu 
eder. Kendi mutluluğu mu? O mühim değil ki! Zaten kadın başkalarını 
mutlu ettiği zaman mutlu olur. Kadın ömrünü, becerisini ve tüm enerjisini 
sevdikleri için harcar. Bu iş o kadar zamanını alır ki kendisiyle uğraşmaya 
vakit bile kalmaz. 

V 
Kurulu düzenlerin sürmesi adına kendini feda etmenin adı "erdem" 

olup çıkmıştır. Perihan Abla bu anlamda "erdemlidir". Yanlızca erdemli ol-
makla kalmıyor, tüm kadınlara ve yarının büyüklerine bunu öğütlüyor. 
(Söz konusu dizinin seyirci kitlesinin büyük bir bölümünü çocuklar oluştur-
maktadır.) Bugünden, çocukların kafasında erkek ve kadın rolleri 
temelinde bir işbölümünü, mutluluğun anahtarı olarak sunuyor. Perihan 
Ablanın en temel özelliklerinden biri de ezik kadın tipinin dışında bir kişilik 
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olmasıdır. Yani "çağdaş" bir kadındır, dizideki diğer kadınların, bazen de 
erkeklerin akıl hocasıdır. Cin fikirli, müdahaleci bir kadındır Perihan Abla. 
Bütün bu nitelikler sanki hakim ideoloji tarafından kabul edilmeyecek gibi 
görünüyor. Oysa ki bu bir yanılsama: Perihan Abla tiplemesi her zaman 
toplumda hakim olan, kabul edilebilir değerler ve sınırlar içinde yapıyor 
herşeyi. Geleneklere ve göreneklere bağlı kalarak, onların üstüne basarak, 
herkesin haddini bilmesini, düzenlerin bozulmamasını öğütlüyor. 

Oysa gelenek ve görenekler, değer yargıları hep kadını eve bağlama, 
ideal eş ve ideal anne olmaktan başka hiçbirşey yapmama temelinde 
yükselir. Aile ve eve dönük yaşamanın yüceltilmesi, bir erdöm gibi sunul-
ması bize göre gerici bir çizgidir. Bu nedenle de kadın özgürlüğü için 
verilen mücadelede ciddi bir engeldir. 

Dizi görevlileri (başta TRT, yapımcılar, senaristler ve yönetmenler 
olmak üzere) gözümüzün içine baka baka yalan söylüyorlar. Gerçek ol-
mayan bir mutluluk tablosunu yutturmaya çalışıyorlar. Meraklı Melâhat'i 
ele alalım: Aptal, korkak, ürkek bir genç kızdı Melâhat. Tek kusuru fazla 
meraklı olması. Ne çok hayaller kurdu pembe nişan tuvaletleri ve beyaz 
gelinlikler üstüne. Ve nihayet muradına erdi. Şimdi ne yapıyor kocasına 
yemek yapmaktan ve ev temizlemekten başka? Bir de çocuğu olacak. 
Yani hayallerinin hepsi gerçekleşti. Artık yaşamasa da olur. Bizlere lâyık 
görülen mutluluk tablosu bu işte. (Yen gelmişken sayın yapımcılara hatırla-
talım, kadınların gerçekten mutlu olabilecekleri başka modeller de var. Bil-
meyenlere anlatabiliriz.) 

Hareket noktamız Perihan Ablaydı. Ancak, sözü edilen dizi yanlızça bir 
örnek, örnekleri çoğaltmak mümkün. Televizyon, basın, edebiyat hep 
hakim ideolojinin kendini kabul ettirmek ve kendini yeniden üretmek için 
kullandığı araçlardır. Ezilen kesimlerin baskı ve kontrol altında tutulmasının 
çeşitli yöntemleri vardır. Bunlardan belki de en etkili olanı bizzat ezilen 
kesimlerin/kadınların bu ezilmeyi kabul etmesi, boyun eğmesi ve rıza 
göstermesidir. Basın, edebiyat, televizyon bu yöntem için kullanılan en 
etkin silâhtır. Cinsiyete dayalı toplumsal işbölümü, daha küçük bir çocuk-
ken insanlara empoze edilmeye başlanıyor, gün be gün pekiştiriliyor. 
Üstelik de güldürerek, eğlendirerek bu iş yapılıyor. Kadına "saçı uzun aklı 
kısa" demenin diğer adı "Meraklı Melâhat", fedakarlığın erdem oluşunun 
resmi de "Perihan Abla" oluveriyor. 

Biz kadınlar diyoruz ki; "erdemli olmanın" esareti yerine "erdemsizliğin" 
özgürlüğünü yaşamak istiyoruz. 
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BASINDA 
TELAŞ! 

Gülnur Savran 

Son iki-üç yıldır, kampanyalarımız, dergilerimiz, derneklerimiz, düzen-
(ediğimiz toplantı ve şenlikler aracılığıyla feminizmin sesini duyurmaya 
başladık. Bu ses henüz oldukça cılız. Ama bu cılız haliyle bile, şimdiden 

yer yer infiale dönüşen tepkilere yol açıyor. 
Erkek egemen toplumun çeşitli kurumları, kendilerine uygun gördükleri 

üsluplarla bu 'illet'e karşı önlemlerini alma hazırlığına girdiler. 

TAN gazetesinin 22 Mayıs 1988 SABAH gazetesinin 8 Mart 1988 
sayısı: sayısı 

Feministlerin varlığı karşısında duyduğu telaşı en çok ele veren kurum-
lardan biri basın. 'Renkli'siyle 'renksiz'iyle, 'naylon'uyla 'say-gın'ıyla, basın, 
kadınların erkek egemenliğine karşı verdikleri müca-deleyi engellemek için 
kendi payına düşeni yapacağını sık sık ortaya koyuyor. Kendisine 
'saygınlığı' yakıştıran basın organları, tepkilerinde müstehzilikle görmezlik-
ten gelme arasında bocalıyorlar. Erkek egemen burjuva toplumunun 
çarkları dışında kalanlara, bu topluma karşı farklı düzeylerde mücadele 
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verenlere lâyık gördük-leri 'yan sütun'larda, beş-altı satıMarla geçiştir-
meye çalışıyorlar bu tür haberleri. Evet, bizlerin, femi-nistlerin, 
sosyalistlerin, eşcinsellerin 'saygın' basın organlarında özel bir mekânımız 
var. Feministler olarak protesto amacıyla mahkeme kapılannda 
toplandığımızda, sosyalistler olarak seçimlerde adaylığımızı koyup alter-
natif bir program sunmaya cüret ettiğimizde, eşcinseller olarak sürüldüğü-
müzde - dayak yediğimizde, bu gazetelerin kenarlarına köşelerine bir göz 
atın; kesinlikle 'objektif' bir haber kırıntısına rastlarsınız. Her 'saygınlık' bir 
düzen-içiliğin ifadesi olduğuna göre, bu organlarda bu tür 'sivrilikler'in özel-
likle gözden kaçabilecekleri yerlere sıkıştırılma-sında çok şaşılacak 
birşey de yok. 

'Saygın' olmak gibi bir sorunu olmayan gazetelerde ise bizlere çok 
daha fazla yer tanınıyor. Ama bu kez, daha çok vurabilmek için. 
'Saygınlık' kaygısından kurtulunup çirkefleşildikçe, 'objektiflik' yerini 
yalana, çarpıtmaya, asparagas habere bıraktıkça bu darbelerin etkisinin 
artıp artmadığını bilmiyorum. Histerik tepkiler bazan hedeflerini buluyor-
lardı, kim bilir. 

Asıl ilginç olanı, bu tür tepkilerde ifadesini bulan niyetler. 'Renkli' basın 
feministleri karala-mak için, toplumda yaygın olduğu var sayılan korkulan 
kullanıyor. Ne kadar çok 'fahişe' ve 'terörist' olduğumuz söylenirse o 
kadar aşağılanacağımız inancıyla, inanılmaz 'sentez'ler üretiyor. 8 Mart 
1988 günü Sabah gazetesi, 22 Mayıs 1988 günü ise Tan gazetesi bu 
yöntemin 'zekice' örneklerini verdiler. İlki, SF KAKTÜS dergisinden beş 
kadının, 8 Mart'ta kadınların düzenlediği müzede çekilen fotoğrafının altın-
daki yazıydı: Fotoğraftaki kadınları "hayat kadınları" olarak tanıtmakla, 
Sabah gazetesi, her halde, bize ağzımızın payını verdiğini düşünü-yordu. 
"Hayat kadını" olarak tanıtılmaktan gocunmadığımızı, ama haberdeki diğer 
yanlışlarla birlikte bu özensizliği de protesto ettiğimizi dile getiren tekzip 
yazısı tabii ki yayınlanmadı. Bu olayla ilgili olarak mahkemeye baş vur-
madık. Hukuk bu düzenin cinsiyetçi-burjuva ahlâkıyla içiçe girmiş bir 
ideoloji. Böyle olduğu için de, 'hakkımız'ı aramak için, fahişe olarak nitelen-
dirilmeyi haka-ret diye kabul edip, tazminat davasını buna dayandırmamız 
gerekiyordu. Oysa, onların korku-ları bizim korkularımız değil; onlann 
hakaretleri bizi aşağılamıyor. 

Ayrıca, onların 'ihbar'ları da bizi korkutmuyor. Tan gazetesi artık, 
"hayat kadını", "bar gülü", "pavyon kızı" sözlerini kendisi de kanık-samış 
olmalı ki, bize daha özel bir muameleyi reva gördü. Bu kez "bölücülükle, 
"ülkeyi 12 Eylül öncesine döndürmek istemekle "suçlandık". Gençlik 
Günleri çer-çevesinde düzenlenen "Kadınlar Ne İstiyor?" konulu panelin 
habe-rinde yer alan yalanlar ve çarpıtmalar saymakla bitmez. Ayşe 
Düzkan'ın ve benim ağzımıza almadığımız sözlerin bize atfedilmesi bir 
yana, arşivden çekip çıkarılmış fotoğraflarının altındaki yazıları görseler, 
Amerikalı-Danimarkalı-Hollandalı ya da her hangi bir başka ülkeden olduk-
ları çok açık olan (ama kesinlikle Türkiyeli olmayan) üç erkek de çok 
şaşırırdı her halde. Ayşe erkeklerin kadınlar üzerindeki egemenliğine karşı 
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çıktığı için, "milli biıiik ve beraberliğe en fazla ihtiyacımız olduğu bir 
dönemde" "bölücülük" yapmış! Toplumda var olan çeşitli çelişkileri, ezme-
ezilme ilişkilerini dile getirmenin, insanlığın bu tür ilişkilerle bölük-pörçük 
hale gelmiş olduğunu söyleyip buna karşı çıkmanın adı onların dilinde 
"bölücülük" olabilir; bunun bizim dilimizdeki adı kadınların, işçilerin, eşcin-
sellerin, ezilen ulusların kurtuluş mücadelesi. "Bölücülük" kavramının ken-
disini kabul etmediğimiz için Tan gazetesine de dava açmıyoruz. 

Aslında yöntem hep aynı yöntem. 'Hakaret' olduğu onlarca malûm 
sözlerle aşağılamak, 'suçlama' olduğu onlarca malûm 'zekice teşhir'lerle 
ihbar etmek, ve böylelikle bizi toplumdan yalıtmak, yaygın değer 
yargılarını ve korku-ları kullanarak bize kulak verilmesini engellemeye 
çalışmak. Ama bu yöntemin bir uzantısı daha var: Kadınları, feminizm 
olsun sosyalizm olsun her tür politikanın dışında tutmak. "Politikaya (hele 
sol ya da feminist politikaya) bu-laşan kadının sonu fahişeliktir", ya da "bu 
kadınlann namusu zaten kuşku götürür" mesajı daha önce de verildi: Tan 
gazetesinin 19 Ekim 1987 nüshasının baş haberi, 12 Eylül öncesinin 
"silahlı militanı" Gül öğretmenin pavyon macera-larına ayrılmıştı; geçtiğimiz 
aylarda Diyarbakır'da göz altına alınan kadınların bekâret kontro-luna tâbi 
tutulmaları da bir başka örnekti. 

Feminizmin sesi yükseldikçe, kadın mücadelesi güçlendikçe basın 
taktiğini değiştirecek. Müstehzilikten vaz geçecek; görmezlikten gelmekle 
yetinemeyecek; aşağıla-maya cesaret edemeyecek. Bütün bunların yerini, 
ölçülü olduğumuz sürece biz feministlerle iyi geçinme, yumuşatabil-
diğimiz ölçü-de gazete sayfalarında bizlere yer verme ve böylelikle 
'renkliliğimizden yararlanma politikası alacak. 

Umanm o sayfalara, şimdi olduğu gibi o zaman da sığmayız. 

NOT: 
Ben bu yazıyı yazdıktan kısa bir s'üre sonra, Nokta dergisinin 

bir görevlisi, bize, SF KAKTÜS ile ilgili bir haber yazısı 
hazırlamak istediğini bildirdi. 

KAKTÜS adına, bu kişiyle görüştüm; hatta fotoğrafım falan 
çekildi. Yazı o Pazar çıkacak olan sayıya yetiştirilmeye 

çalışılıyordu. O Pazar çıkmadı; ertesi Pazar da çıkmadı. 
Büyük bir olasılıkla hiç çıkmayacak. 

KAKTÜS, ilk sayısında, Ankaralı kadınların Nokta ile ilgili 
protesto çağrısına yer verdiği için cezalandırılıyor olsa gerek. 

Galiba gerçekten sığmayacağız o sayfalara; ne dersiniz? 
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